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บทคัดย่อ

การเมืองชาติพันธ์ุครอบง�ำกระบวนการสร้างชาตมิาเลเซยีนบัแต่

ประเทศแห่งนี้ได้รับเอกราช บทความชิ้นนี้ศึกษามิติทางการเมืองของ

ภาพยนตร์มาเลเซียท่ีสร้างขึ้นตั้งแต่ทศวรรษ 1970 ถึงสหัสวรรษใหม่ 

ผ่านการทบทวนเน้ือเรือ่งและประเดน็น�ำเสนอในภาพยนตร์เรือ่งส�ำคญั 

โดยพิจารณาควบคู่กับบริบททางสังคมการเมืองในแต่ละช่วงเวลา การ

ศึกษาน้ีพบว่าอัตลักษณ์ว่าด้วยชาติและชาติพันธุ์ยังคงเป็นหนึ่งใน

ประเด็นวิวาทะส�ำคัญของภาพยนตร์มาเลเซีย คู่ขนานไปกับการเมือง

ชาติพันธุ์ที่ยังคงครอบง�ำการเมืองมาเลเซียอยู่จนถึงปัจจุบัน

ค�ำส�ำคัญ: ภาพยนตร์มาเลเซีย การเมืองมาเลเซีย ชาตินิยม ความขัด

แย้งทางชาติพันธุ์
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Abstract

Ethnic politics has strongly dominated the nation-building 

process in Malaysia since the country attained the independence 

in 1957. This article examines the political implications of Malay-

sian cinema produced since the 1970s through the Millennium. 

By examining stories and subjects of notable films within partic-

ular socio-political contexts, this study finds that the national and 

ethnic identity has been constantly contested in Malaysian  

cinema, in parallel with the ethnic politics which have been  

dominating Malaysian politics since the Independence up until 

the present day.

Keywords: Malaysian Cinema, Malaysian Politics, Nationalism, 

Ethnic Conflicts
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1. บทน�ำ

แม้ภาพยนตร์จะเป็นสื่อที่มีความเป็นการเมืองแฝงฝังอยู่ในตัว

มาตั้งแต่ก�ำเนิด แต่การใช้กรอบพัฒนาการทางการเมืองมาครอบใส่

ประวัติศาสตร์ภาพยนตร์ก็อาจส่งผลให้ภาพพัฒนาการของภาพยนตร์

ท่ีควรมีเส้นทางเป็นของตนเองน้ันบิดเบี้ยวไป ในกรณีของเอเชีย 

ตะวันออกเฉียงใต้ รากฐานการสร้างสรรค์ภาพยนตร์ด้วยเจตจ�ำนงแห่ง

ศิลปะอาจไม่ได้ต้ังมั่น การขบคิดเพ่ือพัฒนาขนบและสุนทรียะกระทั่ง

ท�ำให้ภาพยนตร์มพัีฒนาการแต่ละช่วงตอนเป็นของตนเองนัน้ อาจเห็น

ได้ไม่เด่นชดัเมือ่เปรยีบกับอกีหลายแหล่งผลติภาพยนตร์ แน่นอนว่าการ 

ผลิบานของการศึกษาประวัติศาสตร์ภาพยนตร์ของแต่ละประเทศอาจ

สร้างข้อเสนอต่อประเด็นดังว่านี้ได้สักวัน แต่ส�ำหรับตอนนี้อาจไม่ใช่

ความมักง่ายไปเสียท้ังหมดที่ความเปลี่ยนแปลงทางการเมืองมักถูกใช้

เป็นกรอบในการเขยีนประวัติศาสตร์ภาพยนตร์ของประเทศส่วนใหญ่ใน

ภูมิภาคน้ี เพราะอย่างน้อยวิธีการดังกล่าวก็สอดรับกับความเป็นจริงท่ี

ว่า ความเปลีย่นแปลงทางการเมอืงได้ส่งอิทธิพลเป็นอย่างสงูต่อมติอิืน่ๆ 

ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ยุคสมัยหลังอาณานิคม

มาเลเซียอาจจะได้เอกราชโดยไม่ต้องต่อสู้แลกด้วยเลือดเช่น

หลายชาติ แต่ความเป็นการเมืองด�ำรงอยู่ในภาพยนตร์ของชาติน้ีใน

ระดับสูง แม้ว่ามีภาพยนตร์เพียงหยิบมือเดียวท่ีพูดถึงช่วงสมัยภายใต้

การยึดครองโดยกองทัพญ่ีปุ่นซึ่งเป็นช่วงเหตุการณ์ที่ดูน่าจะเหมาะกับ

การปลกุส�ำนึกรกัชาติ แทบไม่มภีาพยนตร์สกัเรือ่งท่ีใช้น�ำ้เสยีงแข็งกร้าว

วิพากษ์วิจารณ์เจ้าอาณานิคมเดิม ไม่มีสักเรื่องเช่นกันที่จะกล่าวถึง
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เหตกุารณ์ใหญ่ในทางการเมอืงอย่างการเผชญิหน้ากับอนิโดนเีซยีในช่วง

ต้นถึงกลางทศวรรษ 1960 และโดยเฉพาะต่อเหตกุารณ์การจลาจลทาง

เชือ้ชาตใินปี 1969 การขาดแคลนเรือ่งราวเหล่านีบ้นจอภาพยนตร์ย่อม

สะท้อนความเป็นการเมืองได้เป็นอย่างดีอยู่แล้วในระดับหน่ึง แต่ที่ 

มากกว่านั้นคือกระทั่งเรื่องราวชีวิตและความรักอันแสนธรรมดาก็ต่าง

ตกอยูภ่ายใต้วาทกรรมว่าด้วยอตัลกัษณ์และวัฒนธรรมซึง่ได้กลายเป็น

ส่วนหนึง่ของการเมอืงชาตพัินธ์ุซึง่เคียงคูอ่ยู่กับกระบวนการสร้างชาตทิี่

กินระยะความเข้มข้นยาวนานอาจจะย่ิงกว่าประเทศอื่นๆ ในภูมิภาค

เดียวกัน

ภาพยนตร์มลายูยุคต้นซึง่มฐีานการผลติอยู่ท่ีสิงคโปร์นัน้เบ่งบาน

ด้วยแรงผลกัทางธุรกิจ แต่ท่ามกลางการสร้างค�ำอธิบายหลากหลายและ

การขับเคี่ยวกันและกันของความหมายของสิ่งท่ีเรียกว่า “มลายู” ของ

ช่วงทศวรรษ 1930 - 1940 ภาพบนจอและเรือ่งราวจากภาพยนตร์เหล่า

นัน้ได้กลายเป็นส่วนหน่ึงของการเมอืงแห่งการนิยามไปโดยปรยิาย และ

จะโดยตระหนักหรอืไม่ก็ตาม ภาพยนตร์มลายูซึง่ยกระดบัสูค่วามส�ำเรจ็

ย่ิงใหญ่ในช่วงหลงัสงครามกยั็งคงสบืทอดโครงการน�ำเสนอนยิามดงัว่า

นี้ต่อเนื่องมา แม้ว่าเหตุผลหนึ่งที่ท�ำให้ภาพยนตร์มลายูเมื่อครั้งยุคทอง 

(ราวกลางทศวรรษ 1950 - กลางทศวรรษ 1960) สมควรแล้วที่จะได้รับ

การแซ่ซ้องด้วยการทีภ่าพยนตร์เด่นหลายเรือ่งน�ำเสนอความคดิใหม่ต่อ

ตัวตนชาวมลายูอย่างแตกหักท้าทาย1 และถึงแม้ในกระบวนการ

1	 งานวิชาการที่ศึกษาและอภิปรายภาพยนตร์มลายูในแง่มุมดังกล่าวนี้ 
เช่น Timothy P. Barnard, “Decolonization and the Nation in Malay Film, 
1955-1965,” South East Asia Research 17, no. 1 (2009): 65 - 86; Timothy 
P. Barnard, “Sedih Sampai Buta: Blindness, Modernity and Tradition in 
Malay Films of the 1950s and 1960s,” Bijdragen tot de Taal-, Land- en 
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สร้างสรรค์ภาพยนตร์จะมีผู้คนหลายเชื้อชาติเข้าร่วมสังฆกรรม แต่

ภาพยนตร์มลายูได้กลายเป็นจักรวาลเล็กๆ ส่วนตนของชาวมลายู คน

เชื้อชาติอื่นปรากฏตัวบนจอภาพยนตร์แทบนับเรื่องได้ การขบคิดต่อ

ความเป็นชาติและสังคมแทบไม่เคยเสนอเผื่อไว้ส�ำหรับองค์ประกอบ

หลากเชือ้ชาติ ภาพยนตร์มลายูเป็นดัง่กระจกสะท้อนโครงการสร้างชาติ

มาเลเซียภายใต้อุดมการณ์มลายูนิยมท่ีแยกตน กีดกันคนเชื้อชาติอื่น 

และพยายามจรรโลงไว้ซึ่งความแตกต่างอย่างสุดความสามารถ 

ภาพยนตร์มลายูในครึ่งหลังของยุคทองเริ่มคลายลักษณะซ้อนทับเกาะ

เก่ียวกันของหลายนิยามความเป็นมลายู เหตผุลน้ันเนือ่งจากการพาตน

คล้อยตามนิยามฉบับทางการของชาติใหม่ ท่าทีการต้ังค�ำถามลดน้อย

ลง ชดัเจนในการแสดงออกแบบมลายนูยิมมากขึน้ ภาพยนตร์มลายูเริม่

คลายเสน่ห์ในหมู่ผู ้ชมเพ่ือเทียบกับภาพยนตร์เนื้อหาสดใหม่ สีสัน

ฉูดฉาดจากต่างชาติ โดยเฉพาะจากฮอลลีวู้ด อินเดีย และอินโดนีเซียที่

ทะลักเข้ามาเป็นที่นิยมนับจากช่วงปลายทศวรรษ 19602 เมื่อประกอบ

กับการแพร่หลายของโทรทัศน์เริ่มเห็นชัดขึ้นในช่วงเวลาไล่เลี่ยกัน 

ภาพยนตร์มลายูก็ก้าวสูข่าลงอย่างต่อเน่ืองนับแต่นัน้มาแม้ว่าในทางการ

เมืองชาวมลายูจะยิ่งสามารถสถาปนาอ�ำนาจน�ำได้มากขึ้นก็ตาม

หลงัจากสถาปนาประเทศมาเลเซยีข้ึนอย่างเป็นทางการจากการ

รวมเอาท้ังคาบสมุทรมลายู สองรัฐบนเกาะบอร์เนียวและสิงคโปร์เข้า

ด้วยกันในปี 1963 การไม่อาจสร้างฉันทามติลงตัวในการจัดสรรอ�ำนาจ

ทางการเมือง ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ และอ�ำนาจน�ำในรัฐชาติใหม่ 

Volkenkunde 161, no. 4 (2005): 433 - 453.
2 Hassan Abd Muthalib, Malaysian Cinema in a Bottle: A Century 

(and a Bit More) of Wayang (Selangor: Merpati Jingga, 2013), 94 - 95.
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เจือผสมด้วยความขัดแย้งทางเชื้อชาติท่ีเหมือนดั่งคลื่นใต้น�้ำ เพียงแค ่

2 ปีทีร่วมเป็นประเทศเดยีวกัน การแยกจากกันอกีครัง้คงเป็นทางออกท่ี

ดีส�ำหรับทุกฝ่าย3 สิงคโปร์และมาเลเซียกลายเป็นสองรัฐชาติท่ีเดิมพัน

กับชะตากรรมของชาติใหม่ของตนด้วยวิถีทางที่ต่างกันออกไป ในขณะ

ที่สิงคโปร์ถูกน�ำพาไปโดยคนเชื้อสายจีนที่พยายามสร้างชาติด้วย

นโยบายพหุวัฒนธรรม มาเลเซียถูกก�ำหนดทิศทางโดยชาวมลายูที่เมื่อ

เวลาผนัผ่านเน่ินนานเข้า ดเูหมอืนจะสร้างนโยบายท่ีให้อภสิทิธ์ิเป็นการ

เฉพาะแก่เชื้อชาติตนมากยิ่งขึ้นทุกขณะ4 อุตสาหกรรมภาพยนตร์ที่ก้าว

คบืไปนับแต่นัน้กลายเป็น “ภาพยนตร์แห่งชาต”ิ ของแต่ละฝ่าย ในกรณี

ของมาเลเซีย กระบวนการสร้างชาติโดยสัมพันธ์กับมิติทางชาติพันธุ์

อย่างเข้มข้น ได้ส่งอทิธิพลสบืเน่ืองให้แง่มมุทางชาตพัินธ์ุด�ำรงอยู่ในการ

พัฒนาอุตสาหกรรมภาพยนตร์แห่งชาติด้วยเช่นกัน และนับแต่น้ัน 

ภาพยนตร์หลายต่อหลายเรือ่งได้สะท้อนการปรากฏตน ถกเถียงววิาทะ 

และน�ำเสนอทางเลือกต่อค�ำอธบิายความเป็นชาติ ชาติพนัธุ์ และความ

สมัพันธ์ระหว่างเชือ้ชาต ิซึง่ต่างเป็นประเดน็ร้อนแรงในการต่อสูขั้บเคีย่ว

3 ดูรายละเอียดใน R.S. Milne, “Singapore’s Exit from Malaysia: The 
Consequences of Ambiguity,” Asian Survey 6, no. 3 (March 1966): 175 - 
184; Diane K. Mauzy and R.S. Milne, Singapore Politics under the People’s 
Action Party (London: Routledge, 2002), 13 - 24; Tony Stockwell, “Forging 
Malaysia and Singapore: Colonialism, Decolonization and Nation-Building,” 
in Nation-Building: Five Southeast Asian Histories, ed. Wang Gungwu 
(Singapore: Institute of Southeast Asian Studies, 2005), 191 - 219.

4 Robert W. Hefner, “Introduction: Multiculturalism and Citizenship 
in Malaysia, Singapore, and Indonesia,” in The Politics of Multiculturalism: 
Pluralism and Citizenship in Malaysia, Singapore, and Indonesia, ed. 
Robert W. Hefner (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2001), 1 - 58.
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ทางการเมืองมากย่ิงขึ้นทุกขณะมาจนถึงปัจจุบัน บทความนี้อภิปราย 

ในประเด็นปัญหานี้โดยแบ่งพัฒนาการภาพยนตร์มาเลเซียออกเป็น 

สามช่วง คือ 1) ช่วงทศวรรษ 1970 - 1980 ซึ่งอุตสาหกรรมภาพยนตร์

มาเลเซียเคลื่อนไหวไปภายใต้บริบทของสถาปนาอ�ำนาจทางการเมือง

ของชาวมลายูและอ�ำนาจน�ำทางสังคมของอุดมการณ์ภูมิบุตร 2) ช่วง

ทศวรรษ 1990 ซึ่งพลวัตทางสังคมของมาเลเซียได้ให้ก�ำเนิดผู้ก�ำกับ

ภาพยนตร์คลืน่ลกูใหม่ทีหั่นมาต้ังค�ำถามและวิวาทะกับอดุมการณ์หลกั

ของชาติ และ 3) ช่วงเข้าสู่สหัสวรรษใหม่ ซึ่งผู้ก�ำกับภาพยนตร์นอก

กระแสเป็นหวัหอกในการท้าทายอ�ำนาจน�ำทางการเมอืงและสงัคม ภาย

ใต้บริบทการต่อสู้อย่างเข้มข้นในทางการเมืองระดับชาติ โดยพร้อมกัน

นั้น บทความได้สรุปรวบยอดการอภิปรายประเด็นปัญหาโดยให้ราย

ละเอียดของความเคลื่อนไหวในวงการภาพยนตร์คู ่ขนานไปกับ

สถานการณ์ทางการเมืองร่วมสมัยในมาเลเซีย

2. ทศวรรษ 1970 - 1980: ภาพยนตร์ภูมิบุตร

อตุสาหกรรมภาพยนตร์ท้องถ่ินของมาเลเซยีท่ีเสือ่มถอยอย่างต่อ

เนื่องนับจากช่วงกลางทศวรรษ 1960 ได้กลายเป็นอีกหนึ่งกรณีที่

สอดคล้องกับความเชือ่ของชาวมลายจู�ำนวนไม่น้อยทีว่่า ทัง้ๆ ท่ีเชือ้ชาติ

ตนเป็นเจ้าของแผ่นดินนี ้แต่กลบัถูกเอารดัเอาเปรยีบจากคนเชือ้ชาตอิืน่ 

(โดยเฉพาะชาวจีน) ท่ีอพยพเข้ามาอยู่อาศัย จนไร้ซึ่งอ�ำนาจทาง

เศรษฐกิจอย่างทีส่มควรจะเป็น5 ซึง่ในกรณีของวงการภาพยนตร์ ณ ช่วง

5	 การอภิปรายต่อมายาคติดังกล่าวที่เกิดขึ้นภายใต้การเรื่องเชื้อชาติที่
ครอบง�ำสงัคมมาเลเซยีโดยเฉพาะนบัจากช่วงกลางทศวรรษ 1960 เป็นต้นมา ดใูน 
Edmund Terence Gomez, Chinese Business in Malaysia: Accumulation, 
Ascendance, Accommodation (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 1999), 
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เวลาน้ัน แม้ว่าชาวมลายูจะได้ขยายบทบาทเด่นมาสู่การเป็นผู้อ�ำนวย

การสร้าง ผู้ก�ำกับภาพยนตร์ ดารา และต�ำแหน่งเบื้องหลังอื่นๆ แทบจะ

ทั้งกระบวนการผลิต แต่ในธุรกิจจ�ำหน่ายและจัดฉายภาพยนตร์ก็ยังคง

อยู่ใต้อ�ำนาจของทุนชาวจีน (โดยเฉพาะชอว์บราเดอร์และคาเธ่ย์) เช่น

เดิม มายาคติว่าด้วยการเอาเปรียบกันระหว่างเชื้อชาติเป็นบรรยากาศ

ที่ครอบง�ำรัฐชาติเกิดใหม่อย่างมาเลเซีย และนับวันจะย่ิงขยายความ

หวาดระแวงชิงชังต่อกันมากย่ิงขึ้นทุกขณะ กระท่ังจุดสูงสุดของความ

ขัดแย้งน้ีเกิดข้ึนท่ีการจลาจลและปะทะระหว่างเชื้อชาติระหว่างชาว

มลายูและชาวมาเลเซยีเชือ้สายจนีในเดือนพฤษภาคม ปี 1969 ซึง่ได้รับ

การจารึกไว้ในฐานะเหตุการณ์จลาจลครั้งรุนแรงที่สุดในประวัติศาสตร์

มาเลเซีย 

ในด้านหน่ึง เหตุการณ์น้ีได้ตีแผ่ให้เห็นหลายปัญหาคาราคาซัง

ในกระบวนการสร้างชาติ ขณะที่อีกด้านหนึ่ง การแสวงหาหนทางไม่ให้

ความรุนแรงในลักษณะเดียวกันเกิดข้ึนอีกก็ได้เปลี่ยนมาเลเซียไปสู่

สภาวะใหม่และอย่างขนานใหญ่ส่งผลจนกระทั่งถึงปัจจุบัน “นโยบาย

เศรษฐกิจใหม่” ถูกประกาศใช้อย่างเป็นทางการในปี 1971 ด้วย

วัตถุประสงค์เพ่ือแก้ปัญหาความเหลื่อมล�้ำทางเชื้อชาติในมิติทาง

เศรษฐกิจ กระน้ันก็ภายใต้แนวทางทีร่ฐับาลเข้ามาแทรกแซงเพ่ืออ�ำนวย

ประโยชน์แก่ชาวมลายูเป็นหลกั การประคบประหงมถึงระดับให้อภิสทิธ์ิ

ขยายรวมไปถึงนโยบายทางสงัคม การศกึษา สวสัดกิารต่างๆ ท้ังหมดนี้

กระท�ำได้ภายใต้ภาวะที่ชาวมาเลเซียตระหนักชัดถึงปัญหาที่ด�ำรงอยู่ 

33-36; Nicholas J. White, British Business in Post-colonial Malaysia, 1957-
70: ‘Neo-colonialism’ or ‘Disengagement’? (London: Routledge, 2004), 59 
- 66.
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กระท่ังก่อเกิดเป็นความชอบธรรมให้แก่รฐับาลในการสถาปนาชาวมลายู

ขึน้ครองอ�ำนาจน�ำทางการเมอืงภายใต้วาทกรรมเรือ่งเอกภาพและความ

มั่นคงของชาติ รัฐบาลกระชับและรวมศูนย์อ�ำนาจรัฐจนเอียงเข้าหา

ลักษณะอ�ำนาจนิยม6 ครองอ�ำนาจส่งทอดต่อเนื่องโดยไม่มีการเปล่ียน

มอื พัฒนาการของวงการภาพยนตร์มาเลเซยีช่วงทศวรรษ 1970 - 1980 

อยู่ภายใต้บริบทดังกล่าวนี้

ท่ามกลางระยะเสื่อมถอยจนแทบถึงท่ีสุดของวงการภาพยนตร์

ท้องถ่ินซึง่สตดูโิอหลกัทีด่�ำเนนิงานอยู่เป็นของนายทุนยักษ์ใหญ่เชือ้สาย

จีน และในบรรยากาศท่ีกระแสมลายูนิยมและวาทกรรม “ภูมิบุตร”7 

6 ดูตัวอย่างการอภิปรายประเด็นนี้ใน Peter Wicks, “The New Realism: 
Malaysia since 13 May, 1969,” The Australian Quarterly 43, no. 4 (Decem-
ber 1971): 17 - 27; R.S. Milne, “The Politics of Malaysia’s New Economic 
Policy,” Pacific Affairs 49, no. 2 (Summer 1976): 235 - 262; Marzuki Moha-
mad, “Legal Coercion, Legal Meanings and UMNO’s Legitimacy,” in Poli-
tics in Malaysia: The Malay Dimension, ed. Edmund Terence Gomez 
(London: Routledge, 2007), 24 - 49.

7 “ภูมิบุตร” (bumiputra - บุตรแห่งผืนแผ่นดิน) เป็นหนึ่งในค�ำส�ำคัญของ
กระแสมลายูนิยมและชาตินิยมมลายู เช่นเดียวกับหลายค�ำที่ผูกพันอยู่กับ 
อัตลักษณ์และความเป็นการเมือง ความหมายของค�ำว่า “ภูมิบุตร” เปลี่ยนแปลง
ไปในแต่ละช่วงเวลา ก่อนท่ีค�ำๆ น้ีถูกชาวมลายูหยิบยกมาใช้อย่างกว้างขวางใน
ช่วงไถ่ถอนตัวเองจากอาณานิคม นัยเพ่ือยืนยันการเป็นเจ้าของอันชอบธรรมของ
ชาตใิหม่ท่ีก�ำลงัถือก�ำเนดิ หลงัการประกาศใช้นโยบายเศรษฐกิจใหม่ ค�ำ “ภูมบิตุร” 
ย่ิงกลายเป็นวาทกรรมส�ำคัญ โดยเฉพาะเมื่อจ�ำต้องจ�ำแนกกลุ่มคนที่จะได้ผล
ประโยชน์จากนโยบายรัฐ การนิยามว่าใครคือ “ภูมิบุตร” ยังมีนัยของการพยายาม
รักษาอ�ำนาจทางการเมืองของพรรคอัมโน สิ่งนี้เห็นได้ชัดเมื่อมีการนับรวมเอาคน
พ้ืนเมืองดั้งเดิมในบอร์เนียวเข้าในกลุ่มภูมิบุตร เพ่ือให้สามารถรับประกันการเป็น
พันธมิตรและชัยชนะจากการเลือกต้ัง, ดูใน Shamsul A.B., “A History of an 
Identity, an Identity of a History: The Idea and Practice of ‘Malayness’ in 
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ก�ำลังไต่ระดับร้อนแรง บริษัทภาพยนตร์อิสระของภูมิบุตรได้ถือก�ำเนิด

ขึ้นในช่วงปลายทศวรรษ 1960 คนกลุ่มหลักที่ทุ่มเสี่ยงวัดดวงกับการ

ริเริ่มน้ีไม่แคล้วคือบุคลากรจากสมัยรุ่งเรืองของสตูดิโอที่สิงคโปร์ พวก

เขาทัง้ผกูพันกับโลกภาพยนตร์และปรารถนาให้คนืวนัทีย่ิ่งใหญ่นัน้หวน

คนืมาอกีครัง้หนึง่ ขณะเดียวกัน การจะบรรลเุป้าหมายได้นัน้คอืการต้อง

ท้าทายการผูกขาดธุรกิจภาพยนตร์โดยนายทุนเชื้อสายจีน ซึ่งนั่นท�ำให้

การเคลื่อนไหวของพวกเขาดูเหมือนจะเป็นส่วนหนึ่งของการขับเคี่ยว

ระหว่างเชื้อชาติที่ก�ำลังเกิดขึ้นในมาเลเซีย ณ ช่วงเวลาดังกล่าว

บริษัทภาพยนตร์อิสระบริษัทแรกของชาวมลายูภูมิบุตร คือ 

บริษัทพันธมิตรศิลปินภาพยนตร์ หรือ “กาฟิโค” ซึ่งจัดตั้งขึ้นในปี 1967 

โดยดาราจากยุคสตูดิโอสงิคโปร์อนัประกอบด้วยซลัและห์ กามลิ, โอมาร์ 

สุวิตา และอาซิส จาฟาร์ พวกเขาชักชวนดาราและทีมงานแต่เก่าก่อน

มาร่วมสร้างภาพยนตร์เรื่อง Ibulah Shorga (สวรรค์ใต้ฝ่าเท้ามารดา) 

ภายใต้การกุมบังเหียนก�ำกับโดย เอส. สุดาร์มาจี ภาพยนตร์เสร็จออก

ฉายในปี 1968 โดยทางบริษัทฯ หันไปใช้บริการของบริษัทเผยแพร่

ภาพยนตร์อสิระและจดัฉายในโรงภาพยนตร์ทีไ่ม่ได้อยู่ในเครอืยักษ์ใหญ่

ของนายทุนเชื้อสายจีน การริเริ่มนี้ล้มเหลวอย่างน่าสลด ตัวภาพยนตร์

ถูกวิจารณ์ว่าไร้คุณภาพในหลายๆ ด้าน ประกอบกับการจัดฉายอย่าง

จ�ำกัดจ�ำเขี่ย ท�ำให้ลงเอยที่การขาดทุนย่อยยับ กระทั่งกาฟิโคปิดตัวลง

ด้วยผลงานเพียงแค่เรื่องเดียว

Malaysia Reconsidered,” in Contesting Malayness: Malay Identity Across 
Boundaries, ed. Timothy P. Barnard (Singapore: Singapore University Press, 
2004), 142 - 147; Anthony Milner, The Malays (Chichester: Wiley-Blackwell, 
2008), 160 - 164.
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ความพยายามของภมูบิตุรทีจ่ะก่อตัง้บรษิทัภาพยนตร์อสิระเกดิ

ขึ้นอีกครั้งพร้อมกันสองบริษัทในปี 1972 โดยกลุ่มคนที่มีประสบการณ์

จากวงการภาพยนตร์ยุคก่อนหน้าเหมือนกัน ดิ้นรนปรับตัวให้เข้ากับ

สถานการณ์ใหม่แบบใกล้เคยีงกัน และต่างล้มเหลวอกีครัง้เช่นเดยีวกัน 

บรษิทัซารอีาร์ตสิท์ก่อต้ังโดยซารมิะห์ ดาราสาวดวงเด่นคนหนึง่ของอดีต

มลายูฟิล์มโปรดักชั่นส์ บริษัทฯ ประสบความส�ำเร็จได้ดีในระยะแรกก่อ

ตั้งจากการเน้นธุรกิจซื้อสิทธิจัดจ�ำหน่ายเผยแพร่ภาพยนตร์จาก

อินโดนีเซียและอินเดียซึ่งก�ำลังไหลบ่าเข้ามาเป็นที่นิยมในมาเลเซีย 

อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ เริ่มประสบปัญหาทางการเงินในช่วงกลาง

ทศวรรษจนต้องปิดตัวลง โดยไม่ได้ผลิตภาพยนตร์ส�ำหรับผู้ชมท้องถ่ิน

โดยเฉพาะแม้แต่เรื่องเดียว8

ความพยายามอย่างจริงจังและเต็มไปด้วยความหวังย่ิงกว่าคือ

การก่อตั้งบริษัทภาพยนตร์แห่งมาเลเซีย หรือ “เปอร์ฟีมา” เนื่องจากผู้

ร ่วมก่อตั้งน้ันประกอบด้วยกลุ ่มคนที่เคยอยู ่แถวหน้าของวงการ

ภาพยนตร์ ซึ่งรวมถึงดาราและผู้ก�ำกับภาพยนตร์มือทองอย่าง พี. ราม

ลีและจินส์ ชัมซุดดิน นายทุนเช่น เอช. เอ็ม. ชาห์ และอดีตผู้จัดการ 

สตูดิโอมลายูฟิล์มโปรดักชั่นส์ คือ จาฟาร์ อับดุลลาห์ พวกเขาวางแผน

ท่ีจะทัง้ผลติ ด�ำเนนิธุรกจิจดัจ�ำหน่าย และจดัฉายภาพยนตร์ด้วยตวัเอง

ให้ครบสิ้นทั้งกระบวนการ ความพยายามที่จะแหกด่านอ�ำนาจผูกขาด

ของนายทุนจีนยักษ์ใหญ่เหนือธุรกิจจัดหน่ายและโรงฉายภาพยนตร์น้ี

เริ่มต้นด้วยการน�ำเข้าภาพยนตร์จากอินโดนีเซียเช่นเดียวกับซาร ี

อาร์ติสท์ และค่อนข้างประสบความส�ำเร็จในระยะแรกเช่นกัน กระน้ัน 

8	 Hatta Azad Khan, The Malay Cinema (Selangor: Universiti Ke-
bangsaan Malaysia, 1997), 123.
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เพียงไม่นานหลงัก่อต้ัง ความเหน็ไม่ลงรอยท�ำให้สมาชกิจ�ำนวนหน่ึงแยก

ตัวออกจากเปอร์ฟีมา หนึ่งในนั้นรวมถึง พี. รามลี ซึ่งลาออกในปี 1973 

โดยวาดหวังที่จะไปตั้งบริษัทของตนเอง แต่ในที่สุดก็ได้เสียชีวิตลงใน

ปลายเดือนพฤษภาคมปีเดียวกัน9 เปอร์ฟีมาประคับประคองตนด�ำเนิน

การต่อไปอีกระยะหน่ึง กระทัง่จนิส์ ชมัซดุดินเดินทางกลบัมาจากการไป

ศกึษาด้านภาพยนตร์ยังต่างประเทศและเริม่วางแผนสร้างภาพยนตร์ให้

กับเปอร์ฟีมา ภาพยนตร์เรื่อง Menanti Hari Esok (คร่าวคอยวันพรุ่ง) 

เสร็จออกฉายในปี 1977 โดยสร้างความประหลาดใจให้กับวงการ

ภาพยนตร์มาเลเซยีไม่น้อย เน่ืองจากประสบความส�ำเร็จด้านรายได้เป็น

อย่างสูง ความส�ำเร็จนี้มีส่วนส่งเสริมให้เกิดการผลิบานขึ้นของบริษัท

ภาพยนตร์อิสระในมาเลเซีย โดยหนึ่งในนั้นคือจินส์ ชัมซุดดินเองท่ีได้

แยกตัวจากเปอร์ฟีมา ไปตั้งบริษัทส่วนตัวในปี 1980 ขณะที่เปอร์ฟีมา

นั้นก็ปิดตัวไปในที่สุดหลังจากนั้นไม่นาน

ภายใต้สถานการณ์ท่ีนายทนุใหญ่ละล้าละลงัทีจ่ะทุ่มทนุผลกัดนั

การสร้างภาพยนตร์อย่างจรงิจงัอกีต่อไป และผูท้ีเ่คยมปีระสบการณ์ใน

วงการมาก่อนก็ยังไม่อาจด�ำเนินการผลิตภาพยนตร์ออกมาให้ต่อเนื่อง

ได้อย่างหวัง คล้ายจะเป็นช่องว่างให้กับหน้าใหม่นอกวงการได้ข้ึนมา

เสี่ยงดวง ต้นทศวรรษ 1970 จึงเริ่มเห็นได้ถึงพัฒนาการใหม่น้ีของ

ภาพยนตร์มาเลเซีย และที่สมควรได้รับการกล่าวถึงคือการกระโดดเข้า

มาของเด็ดดี้ เอ็ม. บอร์ฮันและบริษัทภาพยนตร์ซาบาห์ฟิล์ม บอร์ฮันถือ

9 รายละเอียดเกี่ยวกับ พี. รามลี และเปอร์ฟีมา ดูใน Ramli Ismail, Ke-
nangan Abadi P. Ramlee (Kuala Lumpur: Adhicipta, 1998), 189 - 194; 
James Harding and Ahmad Sarji, P. Ramlee: The Bright Star (Subang Jaya, 
Selangor: Pelanduk Publications, 2002), 199 - 200.
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ไดว่้าเปน็หน้าใหม่อย่างสิ้นเชิงส�ำหรับวงการภาพยนตร์ ผู้คนรู้จักเขาใน

ฐานะนักธุรกิจค้าไม้ผู้มั่งคั่งจากรัฐซาบาห์บนเกาะบอร์เนียว/มาเลเซีย

ตะวันออก10 การก้าวสู่วงการภาพยนตร์ของบอร์ฮัน ไม่เพียงสะท้อนให้

เห็นภาวะลุ่มๆ ดอนๆ ของการก่อร่างสร้างอุตสาหกรรมภาพยนตร์แห่ง

ชาติมาเลเซีย หากยังเป็นสัญลักษณ์ที่ดีของระยะแรกเริ่มในการบูรณา

การดนิแดนและผูค้นบนเกาะบอร์เนียวเข้าสูช่าตมิาเลเซยีท่ีมศีนูย์กลาง

อยู่บนคาบสมุทร ซึ่งกระบวนการนี้ที่เริ่มต้นอย่างเป็นทางการจากการ

รวมดินแดน สถาปนามาเลเซียในปี 1963 ก็มีภาวะลุ่มๆ ดอนๆ ไม่แพ้

กัน 

ในสถานการณ์ของตลาดทีก่ารชมภาพยนตร์ยังหาได้ซบเซา หาก

เพียงแต่ถูกครอบง�ำโดยภาพยนตร์จากต่างประเทศ และโอกาสส�ำเร็จ

ของภาพยนตร์ท้องถ่ินจึงยังไม่ถูกปิดตายน้ี บอร์ฮันเข้ามาลงทุนเป็น 

ผู ้อ�ำนวยการสร้าง คิดเรื่อง (รวมถึงร่วมแสดง กระทั่งเป็นผู ้ก�ำกับ

ภาพยนตร์ด้วยตัวเองในเวลาต่อมา) เขาใช้วิธีเสาะหา ทาบทามผู้ที่เคย

มีประสบการณ์จากยุคสมัยท่ีสิงคโปร์ที่ส่วนใหญ่กระจัดพลัดพรายกัน

ไปนั้น มาช่วยตั้งไข่การด�ำเนินงานของซาบาห์ฟิล์ม ภาพยนตร์เร่ือง 

Keluarga Si-Comat (ครอบครัวโคมัต) ซึ่งบอร์ฮันชักชวนอาซิส สัตตาร์ 

ดาราตลกผู้โด่งดังคนหนึ่งของมลายูฟิล์มโปรดักชั่นส์มาเป็นผู้ก�ำกับ

ภาพยนตร์ ภาพยนตร์โรแมนติกเบาสมองเรือ่งนีเ้สรจ็ออกฉายในปี 1975 

และประสบความส�ำเรจ็ด้านรายได้แบบถล่มทลายไม่คาดฝัน11 การตอบ

10 Hatta Azad Khan, The Malay Cinema, 124.
11 Hamzah Hussin, Memoir Hamzah Hussin: Dari Keris Film ke 

Studio Merdeka (Bangi, Selangor: Universiti Kebangsaan Malaysia, 2004), 
116 - 119.
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รับอันล้นหลามจากผู้ชมกระตุ้นให้บอร์ฮันสร้างภาพยนตร์เรื่องต่อๆ มา 

และหลายเรื่องท�ำรายได้น่าพอใจ กระทั่งส่งผลให้ซาบาห์ฟิล์มอยู่ใน

วงการยาวนานต่อมาถึง 17 ปี

ความส�ำเร็จแบบพลิกวงการของ Keluarga Si-Comat และ 

Menanti Hari Esok ท�ำให้อตุสาหกรรมภาพยนตร์ในประเทศมชีวิีตชวีา

ขึ้นแทบจะในทันที ประจวบเหมาะกับช่วงเวลาไล่เล่ียกันน้ัน แนว

นโยบายของรัฐบาลท่ีมุ่งไปในแนวทางเข้าแทรกแซงเพ่ืออวยประโยชน์

แก่ชาวมลายูนับจากการประกาศใช้นโยบายเศรษฐกิจใหม่แต่ยังไม่ได้

แสดงให้เหน็ว่าให้ความสนใจต่อวงการภาพยนตร์เท่าใดนัก ก็ได้เริม่ขยับ

ขยายการช่วยเหลอือปุถัมภ์มาถึงอุตสาหกรรมภาพยนตร์ ชาวมลายสู่วน

หน่ึงในวงการน้ีหันมาเล่นไพ่ “ภูมิบุตร” ในเกมการเมืองของนโยบาย

เศรษฐกิจใหม่ โดยร่วมกันจัดตั้งสมาคมผู้ประกอบการภาพยนตร์ชาว

ภมิูบตุรแห่งมาเลเซยีในต้นปี 1973 โดยมจีาฟาร์ อบัดลุลาห์น่ังต�ำแหน่ง

ประธานสมาคมฯ การเคลื่อนไหวในทันทีคือการส่งเสียงเรียกร้องให้

รฐับาลลงมาช่วยเหลอือตุสาหกรรมภาพยนตร์ กระทัง่เริม่ได้รบัการตอบ

สนอง โดยในปีรุ ่งข้ึนรัฐบาลได้จัดตั้งคณะกรรมการศึกษาส�ำรวจ

สถานการณ์อุตสาหกรรมภาพยนตร์ของประเทศ คณะกรรมการชุดดัง

กล่าวจัดท�ำรายงานสรุปปัญหาและเสนอให้รัฐบาลจัดต้ังหน่วยงานส่ง

เสริมกิจการภาพยนตร์ขึ้นอย่างเป็นทางการ12

ต้องใช้เวลาร่วมเจ็ดปีกว่าท่ีรัฐสภาจะได้อนุมัติให้รัฐบาลจัดต้ัง

สมาพันธ์พัฒนากิจการภาพยนตร์แห่งชาติมาเลเซีย หรือ “ฟีนาส” ข้ึน

ในปี 1981 แต่การถือก�ำเนดิของหน่วยงานนีข้ึน้ภายใต้การควบคมุดแูล

12 Hatta Azad Khan, The Malay Cinema, 146 - 147.



162

วารสารประวัติศาสตร์  ธรรมศาสตร์ ปีท่ี 3 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2559)

ของกระทรวงการค้าและอุตสาหกรรม ก็ถือเป็นพัฒนาการคร้ังส�ำคัญ

ของอุตสาหกรรมภาพยนตร์มาเลเซีย ด้วยฟีนาสมีอ�ำนาจออกระเบียบ

ก�ำกับดูแลและมีเงินทุนส�ำหรับด�ำเนินการสนับสนุนกิจการภาพยนตร์

ของประเทศ หนึ่งในการแสดงบทบาทแรกๆ คือการออกกฎระเบียบไม่

ให้บริษัทภาพยนตร์หนึ่งใดสามารถผูกขาดเบ็ดเสร็จได้ท้ังกิจการผลิต 

จดัจ�ำหน่าย และจดัฉายภาพยนตร์ ติดตามมาด้วยการยกเลิกข้อก�ำหนด

และอปุสรรคทางภาษ ีเพ่ือกระตุ้นให้เกิดการผลติภาพยนตร์เพ่ิมมากข้ึน 

และเพ่ือให้บรรลุเป้าหมายสูงสุด การด�ำเนินงานของฟีนาสยังรวมถึง

ให้การฝึกฝนอบรม เปิดสถาบันสอนงานด้านภาพยนตร์ อ�ำนวยความ

สะดวกและให้การสนับสนุนอุปกรณ์ในการผลิตภาพยนตร์ รวมกระทั่ง

ถึงท�ำการศกึษาวิจยั จดัเทศกาลภาพยนตร์ เผยแพร่ประชาสมัพันธ์ และ

ท�ำการตลาดให้แก่ภาพยนตร์ที่ผลิตขึ้นในประเทศ13

ความเย้ายวนใจของโอกาสในความส�ำเร็จชั่วข้ามคืนและท่าที

การสนับสนนุทีด่จูะหวังได้จากรฐับาล ท�ำให้นับจากปลายทศวรรษ 1970 

ต่อเนื่องถึงตลอดทศวรรษ 1980 คือ ศักราชแห่งการเบ่งบานของบริษัท

ผลิตภาพยนตร์อิสระในมาเลเซียอย่างที่ไม่เคยเกิดขึ้นมาก่อน จากที่ใน

สมัยที่สิงคโปร์มีเพียงสองสตูดิโอหลักท่ีผลิตภาพยนตร์มลายูอย่างต่อ

เนื่อง และที่มาเลเซียในทศวรรษก่อนหน้ามีเพียงสตูดิโอเมอร์เดกาและ

หน่วยงานผลติภาพยนตร์ของรฐับาลซึง่เน้นหนักผลติภาพยนตร์สารคดี 

13 Ibid., 147 - 165; Goh Soon Siew, “Pembangunan FINAS / The 
Development of FINAS,” in Cintai Filem Malaysia / Love Malaysian Films, 
ed. Baharudin Latif (Hulu Kelang: National Film Development Corporation 
Malaysia, 1989), 38 - 41.
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แต่ในช่วงสมัยที่กล่าวถึงน้ีจะมีบริษัทผลิตภาพยนตร์เกิดข้ึนใหม่ทุกปี14 

ปรากฏการณ์ดงักล่าวน้ีเป็นช่องทางโอกาสให้บคุลากรรุ่นเก่าลายคราม

ที่ยังไม่ได้ร้างลาวงการไปอย่างสิ้นเชิงได้สานต่อสร้างสรรค์ผลงานอีก

ครัง้ แต่ทีค่กึคกัย่ิงกว่าคือการปรากฏข้ึนของนายทุนหน้าใหม่นอกวงการ

ที่วาดฝันว่าจะประสบความส�ำเร็จชั่วข้ามคืน การหันมาทุ่มทุนของพวก

เขาส่งเสริมให้เกิดผู้ก�ำกับภาพยนตร์ ทีมงาน และดาราหน้าใหม่ขึ้นมา

ประดับวงการ ซึ่งในส่วนของผู้ก�ำกับภาพยนตร์ จ�ำนวนหน่ึงคือผู้ที่เคย

ผ่านการฝึกฝนงานภาพยนตร์สารคดีมาจากหน่วยผลิตภาพยนตร์แห่ง

มลายา / กองการภาพยนตร์แห่งชาติมาเลเซีย ขณะที่ส่วนใหญ่ก็เป็น 

กลุ่มที่ก้าวเข้ามาใหม่หมาด

อย่างไรก็ตาม หน้าฉากที่พลุกพล่านอาจไม่ได้หมายถึงภาพรวม

ที่น่าพอใจหรือความส�ำเร็จท่ีเท่าเทียม นอกจากการที่ความช่วยเหลือ

จากหน่วยงานที่รัฐบาลจัดตั้งข้ึนยังไม่อาจเกิดขึ้นได้เต็มเม็ดเต็มหน่วย 

การมาถึงของยุคเครื่องเล่นวิดีโอได้ดึงผู้ชมออกห่างจากโรงภาพยนตร์

ได้อย่างมากอกีครัง้หนึง่ ภาพยนตร์จากต่างประเทศก็ยังคงครองสดัส่วน

ตลาดและเป็นท่ีนยิมของผูช้มส่วนใหญ่ ขณะทีใ่นทางฝ่ังของภาพยนตร์

มาเลเซียเอง การเพ่ิมปริมาณบริษัทผลิตภาพยนตร์ด้วยเหตุผลส�ำคัญ

หน่ึงคือการคาดหมายว่าจะเป็นธุรกิจที่สร้างความมั่งคั่งได้อย่าง

เฉียบพลัน ท�ำให้เกิดภาพที่เห็นได้ทั่วไป คือ นายทุนจากธุรกิจอื่นที่หวัง

เข้ามาขดุทองในวงการภาพยนตร์ไม่ได้มคีวามเข้าใจถ่องแท้นักเก่ียวกับ

ธุรกิจภาพยนตร์ อีกทั้งบ่อยครั้งที่คุณค่าทางศิลปะและการสร้างสรรค์

ทีม่ากกว่าความบนัเทิงฉาบฉวยไม่ได้ถูกให้ความส�ำคญัเท่ารายได้และ

ผลก�ำไร ซึง่ในท่ีสดุก็ย่ิงกลายเป็นท�ำให้ผูช้มตีตัวถอยห่างจากภาพยนตร์

14 Hassan Abd Muthalib, Malaysian Cinema in a Bottle, 104 - 107.
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ของประเทศตัวเอง

ทศวรรษ 1980 ที่หลายคนเคยคาดหวังว่าจะเป็นยุคทองอีกครั้ง

หนึ่ง กลับเป็นผลอันตรงกันข้าม ตลอดทั้งทศวรรษมีภาพยนตร์เพียงแค่

ไม่ก่ีเรื่องท่ีประสบความส�ำเร็จด้านรายได้สร้างผลก�ำไรให้กับผู้สร้างใน

ระดับน่าพอใจ ที่เห็นความส�ำเร็จอย่างเด่นชัด คือ ภาพยนตร์เลือดรัก

ชาติต่อต้านคอมมิวนิสต์เรื่อง Bukit Kepong ([เมือง] บูกิตเกอปง, จินส์ 

ชมัซุดดนิ, 1982) ภาพยนตร์สะท้อนชวีติร่วมสมยัในสังคมหลากเชือ้ชาติ

ของมาเลเซียเรื่อง Mekanik (หนุ่มช่างยนต์, ฮาฟชัม, 1983) ภาพยนตร์

รกัเศร้าเคล้าน�ำ้ตาของหนุม่สาวเรือ่ง Azura (อาซรูา, เดด็ดี ้เอม็. บอร์ฮนั, 

1984) และภาพยนตร์ตลกดรามาครอบครัวเรื่อง Ali Setan (วายร้าย 

อาลี, จินส์ ชัมซุดดิน, 1985) นอกจากนี้ ที่ท�ำรายได้ในระดับพอสมควร

ให้สร้างเรื่องอื่นๆ ในกลุ่มเดียวกันต่อเนื่องไปได้คือภาพยนตร์ตลกท่ี

น�ำแสดงโดย เอ. อาร์. บาดุล เช่น Bertunang (หมั้นหมาย, เอ็ม. อามิน, 

1982) Manis-Manis Sayang (ยอดรักหวานใจ, เอ็ม. อามิน, 1983) 

และ Pagar-Pagar Cinta (ก�ำแพงกั้นรัก, เอ. อาร์. บาดุล, 1986)

พ้นไปจากภาพยนตร์เหล่านี้ที่ความส�ำเร็จท�ำให้เกิดความหวัง

หวนคืนมาเป็นพักๆ ภาพยนตร์โดยส่วนใหญ่ย�่ำเท้าอยู่กับที่โดยไม่อาจ

สร้างความสดใหม่ได้อย่างแท้จริง จ�ำนวนไม่น้อยเพียงแค่พยายามเดิน

ตามรอยภาพยนตร์เรื่องดังหรือปรับแปลงจากภาพยนตร์ต่างประเทศ 

อีกจ�ำนวนมากท่ีถูกวิจารณ์ว่าถดถอยล้าสมัย ส่งผลให้ผู ้ชมกังขา

คณุภาพของภาพยนตร์ในประเทศเสยีต้ังแต่ต้น15 เมือ่ประกอบกับความ

15 ตัวอย่างค�ำวิจารณ์ในลักษณะ เช่น จาก Hatta Azad Khan, The Malay 
Cinema, 135 - 138, 199 - 200.
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อ่อนด้อยผดิพลาดในการด�ำเนินธุรกจิของกลุม่นายทนุ ท�ำให้บรษิทัผลติ

ภาพยนตร์ท่ีก่อตั้งกันขึ้นมา จ�ำนวนมากประสบภาวะขาดทุน ล้มหาย

ตายจากไปในเวลาอันรวดเร็ว หลายต่อหลายบริษัทที่เพียงแค่ผลิต

ภาพยนตร์ออกมาเรื่องเดียวแล้วก็ปิดตัวจากไปอย่างไม่ใยดี16 

อย่างไรก็ตาม ภายใต้เสียงวิจารณ์ว่าภาพรวมของภาพยนตร์

มาเลเซยีในช่วงสมยันีเ้ป็นเพียงความบนัเทิงต้นทนุต�ำ่ทีย่�ำ่ซ�ำ้รอยเดมิ ก็

มีความพยายามท่ีจะอธิบายโดยชี้ให้เห็นถึงเง่ือนไขและปัญหาเชิง

โครงสร้างท่ีด�ำรงอยู่ในวงการภาพยนตร์ น่ันคือการท่ีผู้สร้างภาพยนตร์

ต้องเผชิญกับอ�ำนาจการเซ็นเซอร์โดยหน่วยงานของรัฐบาล คณะ

กรรมการตรวจพิจารณาภาพยนตร์แห่งมาเลเซยีถูกจดัตัง้ขึน้เมือ่ปี 1966 

แต่เงื่อนไขการเซ็นเซอร์ย่ิงทวีความเข้มงวดขึ้นพร้อมๆ กับอารมณ์

ชาตินิยมระลอกใหม่ของช่วงทศวรรษ 1970 กระแสฟื้นฟูอิสลามของ

ทศวรรษ 1980 และอ�ำนาจนิยมทางการเมืองสมัยมหาธีร์ มูฮัมหมัดใน

ช่วงเวลาเดยีวกัน กระทัง่ฟีนาสเองก็ได้รบัการอนมุตัอิ�ำนาจเพ่ิมมากขึน้

ในการก�ำกับควบคุมวงการภาพยนตร์และได้กลายเป็นส่วนหน่ึงของ 

“ระบอบ” อ�ำนาจนิยมนั้นไปโดยปริยาย17 ภายใต้สภาพการณ์ดังกล่าว

น้ี การเซ็นเซอร์ตัวเองในหลายระดับเสียแต่แรกจึงเป็นหนทางธรรมดา

ของบรรดาผู้สร้างภาพยนตร์ การเสียดสีล้อเลียนก็เป็นอีกหนึ่งวิธีการ

วิพากษ์วิจารณ์สังคมการเมืองได้อย่างแนบเนียน และหากได้ทบทวน

16 ข้อมลูรายชือ่บรษิทัผลติภาพยนตร์และผลการด�ำเนนิงานในช่วงทศวรรษ 
1970 - 1980 ใน Ibid., 128 - 129.

17 Zaharom Nain, “Regime, Media and the Reconstruction of a 
Fragile Consensus in Malaysia,” in Political Regimes and the Media in Asia, 
eds. Krishna Sen and Terence Lee (Oxon: Routledge, 2008), 156 - 169.
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อีกครั้งก็จะพบว่าภาพยนตร์ตลกต้นทุนต�่ำระหว่างช่วงปลายทศวรรษ 

1970 ถึงทศวรรษ 1980 ได้น�ำเสนอประเดน็ชนชัน้ของสงัคมมาเลเซยีไว้

อย่างน่าสนใจ เช่น ในภาพยนตร์ที่น�ำแสดงโดย เอ. อาร์. บาดุลอย่าง

เรื่อง Si Badul (กระทาชายนายบาดุล, อาซิส สัตตาร์, 1979) Tuan 

Badul (ตวนบาดุล, จามิล สุหลง, 1979) และ Jejaka Perasan (หนุ่ม

ส�ำรวย, เอ. อาร์. บาดุล, 1987) ซึ่งยกชูคนจนเหนือกว่าผู้มีอันจะกินหรือ

เสยีดสกีลุม่ชนชัน้มลายูรุน่ใหม่ หรอืในภาพยนตร์ตลกอกีหลายต่อหลาย

เรื่อง เช่น Penyamun Tarbus (จอมโจรหมวกทาร์บุส, อาซิส สัตตาร์, 

1981) Setinggan (ผู้บุกรุก, อาซิส สัตตาร์, 1981) Sikit Punya Gila 

(ท่าจะบ๊อง, ราชา อิสมาอิล, 1982) Mekanik (ฮาฟชัม, 1983) Bas 

Konduktor (หนุ่มกระเป๋ารถ, ซี. ลกมัน, 1986) Bujang Lapok Kem-

bali Daa (การกลับมาของสามโสด, อาซิส สัตตาร์, 1986) Ragam 

Pemandu (เส้นทางของคนขับรถ, ราชา อิสมาอิล, 1989) Awang 

Spanar (อาวัง ประแจปากตาย, ซี. ลกมัน, 1989) ล้วนว่าด้วยเรื่องราว

ของผู้คนธรรมดาชั้นล่างของสังคม เช่น โจรกระจอก ชาวสลัม คนเร่ร่อน 

คนงานก่อสร้าง คนขับรถโดยสาร เป็นต้น18

ขณะที่ในส่วนของภาพยนตร์ท่ีได้รับการยกย่องในเชิงคุณภาพ 

ทศวรรษ 1980 มีปรากฏภาพยนตร์มาเลเซียจ�ำนวนหนึ่งซึ่งได้ท�ำหน้าที่

ท้ังในฐานะบันทึกของยุคสมัยและวางรากฐานให้กับภาพยนตร์นอก

18 Gaik Cheng Khoo, Reclaiming Adat: Contemporary Malaysian Film 
and Literature (Singapore: Singapore University Press, 2006), 110 - 111. ส�ำหรบั
รายละเอยีดเก่ียวกับนโยบายเซน็เซอร์ภาพยนตร์ ดูใน Norila Md. Zahari, “Malaysia’s 
Film and Television Censorship Policies: A Historical and Critical View” (Master 
of Arts Thesis, School of Arts and Humanities, California State University, 1994), 
65 - 77.
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กระแสระลอกต่อไป ภาพยนตร์กลุม่นีเ้ป็นผลงานของผูก้�ำกับภาพยนตร์

หน้าใหม่ทีก้่าวมาจากวงการละครหรอืผ่านการศกึษาด้านภาพยนตร์มา

โดยตรง พวกเขาพาภาพยนตร์มาเลเซยีไปสูเ่น้ือหาทีต่ัง้ค�ำถามใหม่ๆ ต่อ

สังคมและการเมืองร่วมสมัย ซึ่งท�ำให้ผลงานของพวกเขาแตกต่างไป

จากภาพยนตร์กระแสหลักทั่วไป ผู้ก�ำกับภาพยนตร์คนส�ำคัญในกลุ่มนี้ 

คือ ราฮิม ราซาลี, ฮาฟชัม (นามจริง ออตมัน ชัมซุดดิน), นาสิร์ จานี,  

ยัสซิน ซัลและห์, มันโซร์ ปูเตะห์ และชาห์รอม โมฮัมหมัด ดอม

ราฮิม ราซาลีเปิดศักราชให้กับแนวทางใหม่ด้วยภาพยนตร์เรื่อง 

Abang (พี่ใหญ่) ในปี 1981 และตามต่อมาด้วยกลุ่มภาพยนตร์ที่ได้รับ

การยกย่องจากนักวิจารณ์และนักศึกษาภาพยนตร์ในเวลาต่อมา เช่น 

Pemburu (นักล่า, 1982) Matinya Seorang Patriot (ความตายของผู้

รักชาติ, 1984) และ Tsu-Feh Sofia (ฉู่-เฟย โซเฟีย, 1986) ผ่าน

ภาพยนตร์เหล่านี ้ราซาลไีด้ใช้เรือ่งราวและสถานการณ์ทีเ่กิดขึน้ในระดบั

ครอบครัวสะท้อนความเปลี่ยนแปลงของมาเลเซียในสมัยมหาธีร์  

มูฮัมหมัดอย่างจริงจัง โดยเฉพาะต่อพลวัตของชาวมลายูที่สามารถจับ

ฉวยอภสิทิธ์ิและเตบิโตทางเศรษฐกิจขึน้จากนโยบายเศรษฐกิจใหม่ของ

รัฐบาล การพัวพันและแสวงหาอ�ำนาจทางการเมือง รวมกระทั่งถึงการ

แพร่กระจายเตบิโตข้ึนของกระแสอสิลามแบบหวนคนืสูร่ากเหง้าดัง้เดมิ

ที่เป็นปรากฏการณ์ส�ำคัญในมาเลเซีย ณ ช่วงเวลาดังกล่าว19 อย่างไร

ก็ตาม ภาพยนตร์ของเขาแทบทุกเรื่องประสบความล้มเหลวด้านรายได้

19 รายละเอียดการอภิปรายผลงานภาพยนตร์ของราฮิม ราซาลี ใน Zawa-
wi Ibrahim, “The Beginning of Neo-Realist Imaginings in Malaysian Cinema: 
A Critical Appraisal of Malay Modernity and Representation of Malayness 
in Rahim Razali’s Films,” Asian Journal of Social Science 35, no. 4 - 5 (2007): 
511 - 527.
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เมื่อคราออกฉาย

ส�ำหรับผลงานของผู้ก�ำกับภาพยนตร์คนอื่นๆ ในกลุ่มน้ี มีบ้าง

จ�ำนวนหนึ่งที่ประสบความส�ำเร็จทางรายได้ แต่ท่ีน่าประทับใจย่ิงกว่า

ในภาพรวม คอื เน้ือหาทีย่ั่วล้อ วพิากษ์วจิารณ์สงัคมร่วมสมยั เช่น ปัญหา

ทีเ่กิดขึน้ในชนบท การด้ินรนขวนขวายของชนชัน้กลางชาวมลายูรุน่ใหม่ 

การแสวงหาตัวตนของวัยรุ่นและคนหนุ่มสาวในเมืองใหญ่ รวมถึงการ

พยายามเหยียบกรายเข้าไปสู่ประเด็นรักร่วมเพศ ทั้งนี้ โดยมีภาพยนตร์

ที่น่าสนใจ อย่างเช่น Adik Manja (หนูน้อยผู้น่ารัก, ฮาฟชัม, 1980) Dia 

Ibuku (เธอคอืแม่ของข้า, ยสัซิน ซลัและห์, 1981) Langit Petang (ฟาก

ฟ้ายามราตรี, ชาห์รอม โมฮัมหมัด ดอม, 1982) Kembara Seniman 

Jalanan (ศลิปินพเนจร, นาสร์ิ จานี, 1986) Rozana Cinta ’87 (โรซานา

ยอดรัก ’87, นาสิร์ จานี, 1987) และ Seman (เซอมัน วีรบุรุษผู้สาบสูญ, 

มันโซร์ ปูเตะห์, 1987) เป็นต้น

เป็นเวลาร่วมสองทศวรรษของภาพยนตร์ภูมิบุตร - ภาพยนตร์

แห่งชาติที่นักสังเกตการณ์ด้านภาพยนตร์จ�ำนวนไม่น้อยรู้สึกไม่ใคร่

พอใจต่อภาพรวมคณุภาพของภาพยนตร์มาเลเซยี อย่างไรก็ตาม ในช่วง

ปลายทศวรรษ 1980 หลายคนเริม่เห็นประกายความหวังและสญัญาณ

ของด้านด ีโดยเฉพาะอย่างย่ิงเมือ่วิสยัทัศน์ของฟีนาสท่ีพยายามจะวาง

รากฐานที่แข็งแกร่งให้กับวงการภาพยนตร์มาเลเซียในระยะยาวได้เร่ิม

ปรากฏเป็นการด�ำเนินงานท่ีเป็นรูปธรรม การท่ีฟีนาสจัดต้ัง “วิทย

สถานภาพยนตร์แห่งมาเลเซีย” ในปี 1987 ส�ำหรับฝึกฝนแทบทุก

กระบวนการสร้างภาพยนตร์ให้กับคนรุน่ใหม่ คู่ขนานไปกับกิจกรรมทาง

วิชาการ เช่น เวท ี“ภาพยนตร์วจิกัษณ์” ท่ีเปิดโอกาสให้มอือาชพีในวงการ 

นักศึกษา นกัวิจารณ์ และบคุคลท่ัวไป ได้มาวิเคราะห์อภปิรายภาพยนตร์ 
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หรอืกระทัง่สถานการณ์และวงการภาพยนตร์20 มส่ีวนสร้างความคกึคกั

และเป็นการเตรียมความพร้อมบุคลากรจ�ำนวนหนึ่งให้กับวงการ และ

ในท้ายที่สุดจะรวมแล้วเห็นผลชัดจริงต่อพัฒนาการของภาพยนตร์

มาเลเซียเมื่อเข้าสู่ทศวรรษต่อมา

3. ทศวรรษ 1990: คลื่นลูกใหม่ 

กับเงื่อนไขใหม่ของยุคสมัย

อตุสาหกรรมภาพยนตร์มาเลเซยีช่วงทศวรรษ 1990 เป็นช่วงเวลา

หนึ่งที่น่าจดจ�ำ ปรากฏการณ์อันน่าตื่นเต้นที่ท�ำให้วงการชมภาพยนตร์

ภายนอกหนัมาสนใจมองผลงานจากมาเลเซยี คอื การมาถึงของผูก้�ำกับ

ภาพยนตร์คลื่นลูกใหม่ ซึ่งแม้ว่าผู้ก�ำกับภาพยนตร์กลุ่มนี้จะสร้างสรรค์

ผลงานในแนวทางและประเด็นเคร่งเครียดจริงจัง แต่ความสดใหม่ก็

สามารถดึงดูดผู้ชมภายในประเทศให้หวนคืนสู่โรงภาพยนตรไ์ด้ไม่นอ้ย

เช่นกัน ภาพยนตร์จ�ำนวนหนึ่งของพวกเขาประสบความส�ำเร็จด้านราย

ได้ ซึ่งสามารถเป็นสิ่งยืนยันได้ว่าเนื้อหาและวิธีการน�ำเสนอในผลงาน

ภาพยนตร์เหล่านีไ้ม่เพียงแค่เร้าความสนใจของเวทีประกวดภาพยนตร์

นานาชาติและนักวิจารณ์ท่ีมองหาสิ่งใหม่จากประเทศท่ีเร้นลับในโลก

ภาพยนตร์เท่านัน้ หากแต่หนึง่ในความส�ำเรจ็คอืการผสมผสานระหว่าง

ศิลปะภาพยนตร์เข้ากับความคาดหวังของตลาดด้วยเช่นกัน ผู้ก�ำกับ

ภาพยนตร์ที่เป็นตัวแทนอันโดดเด่นของคลื่นลูกใหม่นี้ คือ อาซิส เอ็ม. 

20 Gordon Gray, “Shame and the Fourth Wall: Some Thoughts on 
an Anthropology of the Cinema,” in Media, Culture and Society in Malaysia, 
ed. Yeoh Seng Guan (Oxon: Routledge, 2010), 121 - 122; Hatta Azad Khan, 
The Malay Cinema, 154-165.
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ออสมัน, ชูไฮมี บาบา, อู-เว่ย บิน หะยีซาอารี, อัดมาน ซัลและห์ และ 

เออร์มา ฟาตีมะ เป็นต้น

ผู ้ก�ำกับภาพยนตร์เหล่าน้ีเป็นผลพวงหนึ่งของการผลักดัน

นโยบายเศรษฐกิจใหม่ของมาเลเซีย กล่าวคือ ภายใต้แนวทาง

ประคบประหงมและเอ้ืออภิสิทธ์ิแก่ชาวมลายู ได้ส่งผลให้ชาวมลายู

จ�ำนวนมากซึ่งอาจเรียกว่าเป็น “ลูกหลานของนโยบายเศรษฐกิจใหม่” 

ก้าวขึน้มาเป็นชนชัน้กลางรุน่ใหม่ท่ีก�ำลงัจะรบัช่วงต่อน�ำพาประเทศจาก

คนรุ่นก่อนหน้า ทั้งนี้ โดยที่ประสบการณ์จากหลายแหล่งซึ่งได้รับมาใน

ช่วงทีร่ฐับาลสนับสนนุให้พวกเขาเตบิโตก้าวหน้า ส่งเสรมิให้ก่อเกิดเป็น 

กระแสคดิและการเคลือ่นไหวทางสงัคมทีห่ลากหลาย โดยเฉพาะพลวัต

ท่ีเกิดข้ึนในกลุม่ชาวมลายูผูป้ระกอบการในชนบท ชาวมลายูชนชัน้กลาง

ข้าราชการและผู้เชี่ยวชาญวิชาชีพในเมืองใหญ่ รวมถึงชาวมลายูท่ี 

แขง็ขนัผลกัดนักิจกรรมฟ้ืนฟูอสิลามหรอืกระแส “ดาวะห์” ทัง้ทีเ่ป็นกลุม่

มสุลมิสายกลาง กลุม่เคร่งครดัสดุขัว้ และทีน่ยิามตวัเองว่าเป็นเพียงแค่

มลายูมุสลิมทั่วไป21 กระแสหน่ึงในพลวัตเหล่านี้คือการหันกลับมาตั้ง

ค�ำถามต่อความเป็นมาและภาวะที่ด�ำเนินอยู่ของสังคมตนเอง ผู้ก�ำกับ

ภาพยนตร์คลื่นลูกใหม่เหล่าน้ีซึ่งจ�ำนวนหนึ่งมีลักษณะร่วมเห็นชัด คือ 

21 A.B. Shamsul, “The Economic Dimension of Malay Nationalism: 
The Socio-Historical Roots of the New Economic Policy and Its Contempo-
rary Implications,” The Developing Economies 35, no. 3 (September 1997): 
251 - 256. ขบวนการดาวะห์หรอืกระแสฟ้ืนฟูอสิลามเริม่เห็นเป็นปรากฏการณ์เด่น
ชดัในมาเลเซยีตัง้แต่ช่วงกลางทศวรรษ 1970 และโดยเฉพาะทศวรรษ 1980 เป็นต้น
มา ส�ำหรับงานที่เน้นอภิปรายกรณีนี้ในช่วงทศวรรษ 1990 ถึงร่วมสมัย ดูตัวอย่าง
เช่น Joseph Chinyong Liow, Piety and Politics: Islamism in Contemporary 
Malaysia (Oxford: Oxford University Press, 2009).
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การผ่านสถาบันการศึกษาด้านภาพยนตร์จากต่างประเทศโดยการ

สนับสนุนไม่ทางใดก็ทางหนึ่งจากรัฐบาลมาเลเซีย สามารถจัดรวมเข้า

ได้กับกระแสการเคลื่อนไหวดังกล่าว

วัตถุดิบอันอุดมสมบูรณ์ส�ำหรับผู้ก�ำกับภาพยนตร์กลุ่มนี้ คือ

สังคมมาเลเซียเองซึ่งเปลี่ยนแปลงอย่างขนานใหญ่ในระยะเวลาเพียง

แค่สองทศวรรษ การปรับเปลี่ยนนโยบายเศรษฐกิจจากแนวทางการ

แทรกแซงโดยรฐัในช่วงระยะแรกของนโยบายเศรษฐกิจใหม่ สูน่โยบาย

ดงึดดูการลงทนุจากประเทศฝ่ังเอเชยีตะวนัออกในช่วงต้นทศวรรษ 1980 

ตามการปฏิรูปนโยบายเศรษฐกิจครั้งใหญ่สมัยนายกรัฐมนตรีมหาธีร์  

มูฮัมหมัดด้วยการปล่อยกิจการของรัฐสู ่เอกชนและแนวนโยบาย

เศรษฐกิจแบบเสรนียิมนับจากปลายทศวรรษดังกล่าว บรรลผุลด้วยการ

ท�ำให้มาเลเซียเติบโตทางเศรษฐกิจได้อย่างน่าจับตาเมื่อเข้าสู่ทศวรรษ 

199022 ความเปลีย่นแปลงอันน่าต่ืนตาต่ืนใจยังรวมถึงการพยายามผลกั

ดนัประเทศสูค่วามทนัสมยัด้วยแผนยทุธศาสตร์ชาตนิบัไม่ถ้วน (ตวัอย่าง

ที่เห็นได้ชัด เช่น วิสัยทัศน์ 2020 และมัลติมีเดียซูเปอร์คอร์ริดอร์ของ 

มหาธีร์ มฮูมัหมดั) อย่างไรก็ตาม ปรากฏการณ์ส�ำคญัทีเ่กิดขึน้พร้อมกัน

นั้น คือ อิสลามซึ่งเคยเป็นกระแสรองในกระบวนการสร้างชาติได้เริ่มส่ง

อิทธิพลทางสังคมและรุกล�้ำเข้าสู่พรมแดนทางการเมืองมากย่ิงข้ึนทุก

ขณะ ภายใต้กระแสฟ้ืนฟูอสิลามทีเ่พ่ิมระดับเบ่งบานท้ังในมาเลเซยีและ

22 Jomo K.S., “Prospects for Malaysian Industrialisation in Light of 
East Asian NIC Experiences,” in Industrialising Malaysia: Policy, Perfor-
mance, Prospects, ed. Jomo K.S. (London: Routledge, 1993), 286 - 301; 
Fumitaka Furuoka, “Malaysia-Japan Relations under the Mahathir Admin-
istration: Case Studies of the ‘Look East’ Policy and Japanese Investment 
in Malaysia,” Asian Survey 47, no. 3 (May/June 2007): 505 - 519.
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โลกอิสลามในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ การตีความศาสนาในภาวะโลกา 

ภิวัตน์ได้เปิดประตูไปสู่อีกหลายค�ำถาม ในกรณีของมาเลเซีย การโต้

เถียงใหญ่ระหว่างอิสลามที่ปรับประยุกต์เข้ากับความทันสมัยอันเป็น 

กระแสคดิของรฐับาลทีน่�ำโดยพรรคอมัโนกับอสิลามเคร่งครดัอ้างองิกับ

หลกัการแต่แรกเริม่ซึง่เป็นแนวทางหลกัของพรรคแกนน�ำฝ่ายค้านอย่าง

พรรคอสิลามแห่งมาเลเซยี หรอื “ปาส”23 ได้เปิดประเดน็ไปสูค่�ำถามเรือ่ง

อตัลกัษณ์ทางชาตพัินธ์ุ อตัลกัษณ์ทางวัฒนธรรม หรือกระท่ังเพศวิถี อนั

ล้วนต้องขบคิดกันอีกครั้งในสังคมที่ศาสนาได้กลายมาเป็นวาทกรรม

หลกั การน�ำเสนอความคิดต่อค�ำถามเหล่านีเ้กิดขึน้ในหลายพ้ืนท่ีรวมทัง้

ในภาพยนตร์ ตัวอย่างค�ำถามส�ำคัญหนึ่งท่ีอาจมองในเชิงเปรียบเทียบ 

เช่น ในขณะทีภ่าพยนตร์มลายูจ�ำนวนหนึง่ของช่วงทศวรรษ 1950 - 1960 

ได้ท�ำหน้าที่เป็นพ้ืนที่ของการทดลองน�ำเสนออัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์

และวัฒนธรรมมลายูในหนทางแห่งการสร้างชาติใหม่ ผูก้�ำกับภาพยนตร์

มาเลเซียทศวรรษ 1990 จ�ำนวนหนึ่งหันกลับมาทบทวนขบคิดอีกคร้ัง

หน่ึงว่าความเป็นมลายูนัน้คืออะไร ระหว่าง “มลายู” กับ “มาเลเซยี” อะไร

คือแก่นแท้ของชาติตน ควรจะจัดวางขนบจารีตวัฒนธรรมไว้ตรงไหน

23 ดูรายละเอียดใน Simon Barraclough, “Managing the Challenges 
of Islamic Revival in Malaysia: A Regime Perspective,” Asian Survey 23, 
no. 8 (August 1983): 958 - 975; Joseph Chinyong Liow, “Exigency or Ex-
pediency? Contextualising Political Islam and the PAS Challenge in Ma-
laysian Politics,” Third Word Quarterly 25, no. 2 (2004): 359 - 372; Farish 
A. Noor, Islam Embedded: The Historical Development of the Pan-Malay-
sian Islamic Party PAS (1951 - 2003), Volume 2 (Kuala Lumpur: Malaysian 
Sociological Research Institute, 2004), 485 - 515; Virginia Matheson Hook-
er, “Reconfiguring Malay and Islam in Contemporary Malaysia,” in Contest-
ing Malayness, ed. Timothy P. Barnard, 149 - 167.
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ภายใต้วาทกรรมทางศาสนาอนัทรงพลงั และระหว่างศาสนา ขนบจารีต 

และภาวะทันสมัย อะไรควรเป็นคุณค่าหลักของสังคมมาเลเซีย 

ทศวรรษ 1990 เริ่มต้นความคึกคักด้วยความส�ำเร็จทั้งด้านราย

ได้และเสียงวิจารณ์ต่อภาพยนตร์เรื่อง Fenomena (การณ์อุบัติ, 1990) 

ผลงานก�ำกับภาพยนตร์เรื่องแรกของอดีตนักแสดง อาซิส เอ็ม. ออสมัน 

ภาพยนตร์เรื่องน้ีซึ่งว่าด้วยหญิงสาวชาวอังกฤษเดินทางกลับมายัง

มาเลเซียเพ่ือหาทางรักษาโรคร้าย ได้กลายเป็นปรากฏการณ์ส�ำคัญ

ส�ำหรบันกัวิจารณ์และผูช้มภาพยนตร์แนวจรงิจงั ในระดบัท่ีบางคนถือว่า

การสร้างและฉายภาพยนตร์เรื่องนี้เหมือนเป็นหมุดหมายการมาถึงยุค

ใหม่ของภาพยนตร์มาเลเซีย24 ระลอกความส�ำเร็จอันน่าตื่นตาหลังจาก

นัน้ คอื นอกจากความส�ำเรจ็ด้านรายได้อย่างต่อเน่ืองของภาพยนตร์โดย

ผู้ก�ำกับอย่างยูโซฟ ฮัสลาม บรรดาผู้ก�ำกับภาพยนตร์รุ่นใหม่อีกหลาย

คนได้น�ำผลงานของตัวเองไปเฉดิฉายได้รบัการยอมรับในเวทภีาพยนตร์

นานาชาติหลายเทศกาลและอย่างต่อเนื่อง ตัวอย่างจ�ำนวนหน่ึงเช่น 

Sayang Salmah (ซัลมาห์ยอดรัก) ภาพยนตร์ปี 1995 โดยมาฮาดี เจ. 

มูรัต ไปได้รับรางวัลนักแสดงสมทบชายยอดเย่ียมจากเทศกาล

ภาพยนตร์เอเชีย - แปซิฟิก ประเทศนิวซีแลนด์ และได้รับการทาบทาม

ไปฉายที่เทศกาลภาพยนตร์ในหลายประเทศ ผู้ก�ำกับภาพยนตร์ที่โดด

เด่นเป็นท่ีรู้จักในระดับนานาชาติมากท่ีสุดคนหน่ึงของมาเลเซีย คือ  

อู-เว่ย บนิ หะยีซาอาร ีภาพยนตร์เรือ่ง Kaki Bakar (นักวางเพลงิ, 1995) 

ของเขาท่ีแม้ว่าจะไม่ได้ออกฉายตามโรงภาพยนตร์ท่ัวไปในประเทศตัว

เองเมื่อตอนแรกสร้างเสร็จ แต่กลับไปได้เปิดตัวฉายและได้รับการพูด

ถึงไม่น้อยทีเ่ทศกาลภาพยนตร์เมอืงคานส์ ประเทศฝรัง่เศส รวมทัง้ไปได้

24 Gordon Gray, “Shame and the Fourth Wall,” 122.
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รับรางวัลภาพยนตร์นานาชาติยอดเย่ียมจากเทศกาลภาพยนตร์กรุง

บรัสเซลส์ รวมทั้งภาพยนตร์เรื่อง Jogho (ผู้ชนะ, 1997) ของอู-เว่ยที่ได้

รบัการตอบรบัเป็นอย่างดจีากหลายเทศกาลภาพยนตร์ระดบันานาชาติ 

อันรวมถึงรางวัลนักแสดงน�ำชายยอดเยี่ยมส�ำหรับกาลิด ซัลและห์จาก

เทศกาลภาพยนตร์เอเชีย-แปซิฟิกปี 1998 ไล่เลี่ยกันน้ัน ภาพยนตร์ปี 

1997 เรื่อง Layar Lara (นาวาแห่งความทุกข์ระทม) โดยผู้ก�ำกับหญิง

ชูไฮมี บาบาไปได้รับรางวัลจากเทศกาลภาพยนตร์อิสระนานาชาติแห่ง

บรัสเซลส์และเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติกรุงเปียงยาง

ภาพยนตร์ซึง่ได้รบัการยกย่องในคุณภาพเหล่าน้ีมคีวามโดดเด่น

ในเนื้อหาท่ีพาผู้ชมไปส�ำรวจประวัติศาสตร์ สังคม และชุมชนหลาก 

รูปแบบของมาเลเซียด้วยมุมมองใหม่ ประเด็นว่าด้วยความเป็นชาติ 

ความเป็นมลายูถูกต้ังค�ำถามอย่างจรงิจงั รวมถึงความสดใหม่ในการน�ำ

เสนอเรือ่งราวของสตรเีพศ โดยเฉพาะในผลงานของผูก้�ำกับหญิง ซึง่นอก

จากชไูฮม ีบาบาแล้ว เออร์มา ฟาตมีะ ดาราสาวมากฝีมอืผูซ้ึง่ก้าวขึน้มา

สู่บทบาทผูก้�ำกับภาพยนตร์ในช่วงปลายทศวรรษ ได้ร่วมกันยกระดบัให้

ประเด็นสตรีเพศและความเป็นเพศข้ึนมาเป็นส่วนหนึ่งที่ส�ำคัญใน 

วิวาทะเรือ่งภาวะทนัสมยั ศาสนาอิสลาม จารตีวัฒนธรรม และอตัลักษณ์

ทางเชื้อชาติ โดยฟาตีมะได้ก�ำกับภาพยนตร์เด่นเช่นเรื่อง Jimi Asmara 

(จีมี อัสมารา, 1995) Perempuan Melayu Terakir (หญิงมลายูคน

สดุท้าย, 1999) และต่อเน่ืองสูท่ศวรรษถัดไปอย่างภาพยนตร์เรือ่งส�ำคญั 

คือ Embun (เอิมบุน, 2002)25 อุดมคติความเป็นมลายูซึ่งถูกบัญญัติไว้

25 การวิเคราะห์ผลงานของผู้ก�ำกับภาพยนตร์ทั้งสองในแง่มุมดังกล่าวนี้ ดู
ตัวอย่างเช่น Gaik Cheng Khoo, “‘You’ve Come a Long Way, Baby’ Erma 
Fatima, Film and Politics,” South East Asia Research 14, no. 2 (2006): 179-
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โดยอุดมการณ์ชาตินิยม/มลายูนิยมกระแสหลักและผู้ก�ำกับภาพยนตร์

รุน่ก่อนหน้าได้ถูกต้ังค�ำถามและทดลองน�ำเสนอค�ำอธิบายใหม่ ตวัอย่าง

เช่นในภาพยนตร์ที่มีเนื้อหาวิพากษ์ภาพอุดมคติของชุมชนหมู่บ้านและ

โลกชนบทของชาวมลายูในผลงานภาพยนตร์หลายเร่ืองของอู-เว่ย บิน 

หะยีซาอารี26

การทีภ่าพยนตร์สญัชาติมาเลเซยีเดินทางออกนอกประเทศไปได้

รบัการยอมรบัในระดับนานาชาติ มส่ีวนกระตุ้นให้บรรยากาศของวงการ

ภาพยนตร์กระปรี้กระเปร่า ประกอบกับความส�ำเร็จด้านรายได้ของ

ภาพยนตร์หลายเรื่องติดๆ กัน ท�ำให้นายทุนกล้าที่จะเปิดไฟเขียวให้กับ

ผูก้�ำกับภาพยนตร์หน้าใหม่ ส�ำหรบัการเสีย่งทดลองหรอืส�ำหรบัโครงการ

สร้างภาพยนตร์ที่กล้าแหวกแนวนิยมของตลาดมากขึ้น ทศวรรษ 1990 

จึงได้บันทึกถึงการสร้างและออกฉายของ Silat Legenda (ต�ำนานนักสู้

สิลัต, ฮัสซัน มูตาลิบ, 1998) ภาพยนตร์อะนิเมชั่นขนาดยาวเรื่องแรก

ของมาเลเซีย ปรากฏภาพยนตร์เขย่าขวัญแนวจิตวิทยาอย่างเช่นเรื่อง 

Lenjan (ลวง, อิสมาอิล ยาคอบ, 1998) เป็นต้น

209; Gaik Cheng Khoo, “Shuhaimi Baba and the Malaysian New Wave: 
Negotiating the Recuperation of Malay Custom/Adat,” in Women Filmmak-
ers: Refocusing, eds. Jacqueline Levitin, Judith Plessis and Valerie Raoul 
(Vancouver: University of British Colombia Press, 2002), 229 - 239.

26 Gaik Cheng Khoo, “Strangers within the (Imagined) Community: 
A Study of Modern Malay Identity in U-Wei Hj. Saari’s Jogho and Sabri 
Zain’s Face Off,” RIMA: Review of Indonesian and Malaysian Affairs 36, 
no. 2 (2002): 81 - 114.
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แม้ว่าภาพยนตร์มาเลเซียในช่วงทศวรรษนี้จะมีจ�ำนวนไม่น้อยที่

มีเนื้อหาสดใหม่ ท้าทาย และทดลองบุกเบิก แต่อ�ำนาจรัฐในการตรวจ

พิจารณาเซ็นเซอร์ภาพยนตร์ก็ถูกยกระดับข้ึนสูงในช่วงเวลาน้ีเช่นกัน 

การต่อสู้ระหว่างรัฐบาลภายใต้การน�ำของพรรคอัมโนและคู่แข่งในซีก

ฝ่ายค้านอย่างพรรคปาส ไม่เพียงแข่งขนักันแย่งชงิคะแนนเสยีงท้ังระดบั

รัฐและการเลือกตั้งระดับชาติซึ่งย่ิงทวีความเข้มข้นข้ึนในรอบการเลือก

ต้ังครัง้ใหม่แทบทุกครัง้เท่าน้ัน หากแต่รวมถึงการขับเคีย่วกันนยิาม เผย

แพร่ และท�ำให้เหน็ว่าการตคีวามศาสนาอสิลามในแบบของตนนัน้เป็น

สิง่ถูกต้องหรอืเหมาะสม การเมอืงว่าด้วยการตีความและการแสดงออก

ทางศาสนาที่ไม่อาจหาข้อยุติได้ง่ายๆ น้ีส่งผลอย่างลึกซึ้งให้ศาสนา

อิสลามทวีบทบาทในสังคมและแทบทุกภาคส่วนของมาเลเซียนับจาก

สมยัของนายกมหาธีร์ มฮูมัหมดัเป็นต้นมา27 กองเซน็เซอร์ภาพยนตร์จงึ

ไม่เพียงแค่อ้างความชอบธรรมในการเป็นผู้พิทักษ์ศีลธรรมอันดี ความ

สามคัคเีป็นเอกภาพ และความภาคภูมใิจในชาตแิละวัฒนธรรมเท่าน้ัน 

หากยังรวมถึงการคอยตีความว่ามอีงค์ประกอบใดในภาพยนตร์บ้างไหม

ที่ “ไม่เป็นอิสลาม”

27 ดูรายละเอียดใน David Camroux, “State Responses to Islamic 
Resurgence in Malaysia: Accommodation, Co-Option, and Confrontation,” 
Asian Survey 36, no. 9 (September 1996): 852 - 868; Abdul Fauzi Abdul 
Hamid, “Political Dimensions of Religious Conflict in Malaysia: State Re-
sponse to an Islamic Movement,” Indonesia and the Malay World 28, no. 
80 (2000): 32 - 65; Amrita Malhi, “The PAS-BN Conflict in the 1990s: Islamism 
and Modernity,” in Malaysia: Islam, Society and Politics, eds. Virginia 
Hooker and Norani Othman (Singapore: Institute of Southeast Asian Stud-
ies, 2003), 236 - 265;
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แน่นอนว่าภายใต้สภาพการณ์เช่นนี้ ผู้สร้างภาพยนตร์มาเลเซีย

จ�ำต้องเซ็นเซอร์ตัวเองในระดับสงูเฉกเช่นช่วงก่อนหน้า ภาพยนตร์หลาย

เรือ่งเลอืกท่ีจะใช้วิธีเก็บประเด็นท่ีอยากสือ่สาร แต่น�ำเสนอด้วยเร่ืองราว

เกิดขึ้นในประวัติศาสตร์ก่อนกระแสฟื้นฟูอิสลามจะแสดงอิทธิพลใน

สังคม กระนั้นก็ดี พัฒนาการของสังคมมาเลเซียได้รุดมาถึงจุดท่ี

อุดมการณ์ของรัฐและค�ำอธิบายว่าด้วยความเป็นชาติแบบทางการนั้น

ล้วนเต็มไปด้วยช่องโหว่ให้แก่การตั้งค�ำถาม ผู้สร้างภาพยนตร์จ�ำนวน

หนึ่งก็พร้อมที่จะท้าทายแบบฉบับค�ำอธิบายเดิมๆ อยู่เสมอ ภาพยนตร์

เรื่องเด่นหลายเรื่องของเหล่าผู้ก�ำกับภาพยนตร์คลื่นลูกใหม่ที่พาตัวเอง

เข้าไปพัวพันและน�ำเสนอประเด็นความหลากหลายทางเพศ รักร่วมสาย

โลหิต โสเภณี การจัดการเรือนร่างและทางเพศของสตรี ชีวิตกลางคืน 

ความเชื่อในสิ่งเหนือธรรมชาติ คนชายขอบของสังคม ซึ่งล้วนเป็น

ประเด็นหมิ่นเหม่ที่จะกระทบกระทั่งกับอุดมการณ์ฉบับทางการ จึงต่าง

เจอกับปัญหากับกองเซ็นเซอร์ภาพยนตร์แล้วแทบทั้งสิ้น ทั้งภาพยนตร์

เรื่อง Fantasi (แฟนตาซี, อาซิส เอ็ม. ออสมัน, 1991) Perempuan, 

Isteri dan Jalang (หญิงสาว ภรรยา และโสเภณี, อู-เว่ย บิน หะยีซา

อารี, 1993) Kaki Bakar (อู-เว่ย บิน หะยีซาอารี, 1995) Amok (คลั่ง, 

อัดมาน ซัลและห์, 1995) Ringgit Kasorrga (ค่าธรรมเนียมเพื่อ 

สรวงสวรรค์, ชูไฮมี บาบา, 1995) Panas (ร่านร้อน, นูร์ฮาลิม หะยีอิส

มาอิล, 1998)28 รวมถึงภาพยนตร์ที่ได้รับการยกย่องว่าเป็นหนึ่งในผล

งานส�ำคัญ อย่างเรื่อง Dari Jemapoh ke Manchester (จากเจอมา 

โปะห์สู่แมนเชสเตอร์) ภาพยนตร์ปี 1998 ของฮีชามุดดิน ราอิส ซึ่งกว่า

จะได้ฉายสู่สาธารณะก็ต้องล่วงมาถึงปี 2001 แต่กระนั้นก็ถูกกดดันให้

28 Khoo, Reclaiming Adat, 106 -113.
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ถอดออกจากโปรแกรมฉายก่อนก�ำหนด และผู้ก�ำกับภาพยนตร์ก็อยู่

ระหว่างถูกจ�ำคุกด้วยข้อหาเคลื่อนไหวทางการเมืองเพ่ือบ่อนท�ำลาย

รัฐบาล

แม้ว่าภาพยนตร์มาเลเซียช่วงทศวรรษ 1990 จะสร้างความ

ประทับใจท้ังในด้านรายได้ของภาพยนตร์ยอดนิยมหลายเร่ืองท่ียืนยัน

การฟื้นตื่นของอุตสาหกรรมภาพยนตร์ภายในประเทศ และทั้งในส่วน

ของคุณภาพที่ได้รับการยกย่องท้ังภายในและโดยเฉพาะจากเทศกาล

ภาพยนตร์ระดบัสากล กระน้ัน อตุสาหกรรมภาพยนตร์มาเลเซยีก็เผชญิ

ปัญหาที่อยู่นอกเหนือการควบคุมไม่น้อยเช่นกัน เฉกเช่นเดียวกับแทบ

ทกุทีใ่นภูมภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ ณ ช่วงเวลาเดยีวกัน ภาพยนตร์

ภายในประเทศท่ีถือว่าประสบความส�ำเร็จด้านรายได้น้ัน ไม่อาจเทียบ

ได้กับรายได้ของภาพยนตร์จากต่างประเทศท่ีเข้ามาฉายและถือครอง

สัดส่วนใหญ่ของตลาด พฤติกรรมการชมภาพยนตร์ของผู ้ชมเริ่ม

เปลี่ยนแปลงไปอีกครั้งจากการถือก�ำเนิดและขยายตัวครองตลาดของ

เครือโรงภาพยนตร์มัลติเพล็กซ์ แต่ท่ีส่งผลกับผู้ผลิตภาพยนตร์อย่าง

ชัดเจนท่ีสุดน่าจะเป็นจากเทคโนโลยีในการผลิตซ�้ำภาพยนตร์ จากที่

ทศวรรษก่อนหน้าถือกันว่าเครื่องเล่นวิดีโอเป็นศัตรูร้ายของภาพยนตร์ 

มาถึงช่วงเวลานี้ วีซีดีละเมิดลิขสิทธิ์กระจายแพร่หลายในตลาดมืด จน

ผูผ้ลติภาพยนตร์รูส้กึสิน้หวงัจนต้องเรยีกร้องการช่วยเหลอืจากรัฐบาล29 

ต้องรออีกสักระยะหนึ่งที่เทคโนโลยีสมัยใหม่จะถูกน�ำมาใช้ในทางบวก

โดยผู้สร้างภาพยนตร์เอง เมื่อถึงตอนน้ัน คนรุ่นใหม่กลุ่มน้ีก็ได้น�ำ

ภาพยนตร์มาเลเซียไปสู่ทิศทางใหม่และสู่อีกยุคสมัยหนึ่งอย่างเต็มไป

ด้วยสีสัน

29 Ibid., 94.
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4. สู่สหัสวรรษใหม่: “สรรพสิ่งแข็งแกร่งมั่นคง 

หลอมละลายลง กลายเป็นโลกิยาสาธารณ์”

วิกฤตเศรษฐกิจปี 1997 ทีก่วาดกระทบท่ัวทัง้ภมูภิาคเอเชยีตะวัน

ออกเฉยีงใต้ส่งผลถึงอตุสาหกรรมภาพยนตร์มาเลเซยีช่วงปลายทศวรรษ 

1990 ให้ชะงักงันครั้งใหญ่ไปพร้อมๆ กับเศรษฐกิจของประเทศในภาพ

รวม บริษัทผลิตภาพยนตร์หลายต่อหลายบริษัทต้องปิดตัวลง ที่ยังเปิด

ด�ำเนินการอยู่ก็ตอบแทนเงินเดือนค่าจ้างให้แก่บุคลากรในอัตราลดต�่ำ

ด้วยนโยบายรัดเข็มขัดเพื่อประคองตัวให้อยู่รอด อย่างไรก็ตาม พร้อมๆ 

กับการท่ีรัฐบาลมาเลเซียพิสูจน์ให้เห็นถึงการเลือกใช้นโยบายที่ถูกต้อง

ในการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจ อตุสาหกรรมภาพยนตร์ก็ได้เริม่ฟ้ืนตวัในช่วงก่อน

ถึงครึ่งทศวรรษแรกของสหัสวรรษใหม่ และนับจากน้ัน ภาพยนตร์

มาเลเซียก็ได้ก้าวกระโดดบรรลุถึงปรากฏการณ์ใหม่ๆ อย่างต่อเนื่อง

คงต้องศึกษาอภิปรายกันอย่างจรงิจงัว่าปัจจยัหนุนเสรมิประการ

ใดบ้างที่ท�ำให้อุตสาหกรรมภาพยนตร์ในยุคสหัสวรรษใหม่ฟื้นตัวได้

อย่างรวดเร็ว ทั้งน้ี ไม่เฉพาะแต่เพียงของมาเลเซีย แต่รวมถึงทั่วทั้ง

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ด้วยซ�้ำไป จะเป็นเพราะการปรับตัวได้

อย่างมีประสิทธิภาพของกลุ ่มผู ้ผลิตภาพยนตร์ หรือเพราะความ

เปลี่ยนแปลงในกลุ่มผู้ชมและวิถีชีวิตด้านความบันเทิง ประสิทธิภาพ

ของเทคโนโลยีการสื่อสารท้ังส�ำหรับการประชาสัมพันธ์และการส่งต่อ

ข้อมูล ความส�ำเร็จอย่างไม่อาจปฏิเสธของธุรกิจโรงภาพยนตร์ทันสมัย 

นโยบายของรฐับาลทีอ่อกมาช่วยเหลอืสนบัสนุนอตุสาหกรรมภาพยนตร์

ในประเทศ การผ่อนคลายอ�ำนาจรฐัในการควบคมุภาพยนตร์ หรอืเพราะ

คุณภาพที่ถูกยุคถูกสมัยของตัวภาพยนตร์เอง 
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ในกรณีของมาเลเซยี ความเปลีย่นแปลงหลายประการเกิดข้ึนใน

ช่วงเวลาดังกล่าวน้ี กรณีหน่ึงท่ีเห็นได้ชัดคือผลพวงจากการบุกเบิก

ทดลองเสี่ยงของชูไฮมี บาบาในปี 2004 ต่อการก�ำกับและวัดใจทั้งกอง

เซ็นเซอร์และผู้ชมกับภาพยนตร์สยองขวัญเรื่อง Pontianak Harum 

Sundal Malam (กุหลาบราตรี ปนติอานัก) ด้วยเป็นที่รู้กันว่าภาพยนตร์

สยองขวัญน้ันสุ่มเสี่ยงท่ีจะถูกติดป้ายว่าผิดหลักความเช่ือของศาสนา

อสิลาม กระทัง่แทบเป็นไปไม่ได้ทีก่องเซน็เซอร์ภาพยนตร์จะอนญุาตให้

ฉาย ตลอดช่วงทศวรรษ 1980 - 1990 ซึ่งกระแสฟื้นฟูอิสลามทรงพลัง

ในสังคมมาเลเซีย แทบไม่มีภาพยนตร์สยองขวัญปรากฏให้เห็น มีเพียง

ภาพยนตร์เรือ่ง Toyol (กุมารทอง, มาลกิ เซอลามตั, 1981) และ Rahsia 

(ความลับ, ฮาฟชัม, 1987) เท่านั้นที่ได้รับการบันทึกพูดถึง30 ชูไฮมีกลับ

ไปรื้อเอาตัวละครผีดูดเลือดปนติอานักที่เป็นด่ังตัวละครคลาสสิกใน

ภาพยนตร์มลายูช่วงยุคทองมาโลดแล่นบนจอภาพยนตร์อีกครั้งหน่ึง 

หลงัจากโต้แย้งต่อรองกบักองเซน็เซอร์จนภาพยนตร์ได้เข้าโรงฉาย ความ

ส�ำเร็จทั้งรายได้และเสียงชื่นชมล้นหลามน�ำมาสู่ Pontianak Harum 

Sundal Malam 2 อันเป็นภาคต่อในปีถัดมา พร้อมกันนั้น การผ่อนปรน

ของกองเซ็นเซอร์ก็คล้ายเปิดช่องให้กระแสภาพยนตร์สยองขวัญ

มาเลเซยีไหลทะลกัตามมาไม่ขาดสาย มกีารให้ข้อมลูว่าระหว่างปี 2005 

- 2011 มีการสร้างภาพยนตร์สยองขวัญมาเลเซียออกมามากกว่า 60 

เรื่อง โดยภาพยนตร์ตลกสยองขวัญเป็นกลุ่มนิยมส�ำคัญ31

30	Mahayuddin Ahmad, “Islam, Pontianak and the Supernatural in 
Film: Popular Film at the Crossroads in Malaysia,” (unpublished paper, 
n.d.), 11.

31 Hassan Abd Muthalib, “Malaysian Cinema: New-Found Success 
and the Way Forward,” (unpublished paper written for the First Hua Hin 
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ภาพยนตร์สยองขวัญร่วมเป็นส่วนหน่ึงของภาพยนตร์กระแส

หลกัทีเ่พ่ิมปรมิาณเข้าฉายอย่างต่อเน่ืองในแต่ละปี ภาพยนตร์มาเลเซยี

ในภาพรวมนับจากเข้าสู่สหัสวรรษใหม่เก็บรายได้จากโรงภาพยนตร์ได้

มากย่ิงกว่าช่วงเวลาใดๆ ในประวัติศาสตร์อุตสาหกรรมภาพยนตร์ของ

ประเทศนี ้ปรากฏการณ์ท่ีน่าสนใจคือ เมือ่เข้าสูท่ศวรรษ 2010 ภาพยนตร์

หลายเรื่องประสบความส�ำเร็จด้านรายได้ในระดับที่บางเรื่องอาจเรียก

ได้ว่าแบบถล่มทลาย กลายเป็นความส�ำเร็จต่อติดกันเรื่องแล้วเรื่องเล่า 

จนท�ำให้ 10 อันดับแรกของภาพยนตร์มาเลเซียที่ท�ำรายได้สูงสุดตลอด

กาลในประเทศล้วนเป็นภาพยนตร์ท่ีสร้างขึน้ในช่วงเวลาดงักล่าวน้ี สสีนั

น่าสนใจนั้นรวมถึงการที่แนวเรื่องของภาพยนตร์แต่ละเรื่องในอันดับก็

มคีวามหลากหลายด้วยเช่นกัน (ดรูายชือ่ภาพยนตร์ แนวเรือ่ง และสถิติ

ในตารางที่ 1)

นอกจากการเติบโตรุ ่งเรืองเก็บรายได้เป็นประวัติการณ์ของ

ภาพยนตร์กระแสหลัก วงการภาพยนตร์มาเลเซียในสหัสวรรษใหม่ยัง

คงสบืสายกลุม่ภาพยนตร์ทางเลอืกได้อย่างน่าสนใจเช่นกัน โดยในขณะ

ท่ีผลงานเด่นในช่วงทศวรรษ 1980 - 1990 จะเน้นแฝงฝังการวิพากษ์

วิจารณ์สังคมการเมือง ขบคิดประเด็นอัตลักษณ์ วัฒนธรรม ความเป็น

ชาติ น�ำเสนอมุมมองเพศสภาพ-เพศวิถี และอภิปรายกระแสคิดทาง

ศาสนา ส�ำหรับช่วงสมัยที่ก�ำลังกล่าวถึง ดูเหมือนว่าความหลากหลาย

หรือความสัมพันธ์ระหว่างเชื้อชาติและวัฒนธรรมจะเป็นประเด็นเด่น

อย่างเห็นได้ชัด ผลงานภาพยนตร์ชิ้นส�ำคัญที่ถูกหยิบยกมาพูดถึงบ่อย

ครั้งในฐานะภาพยนตร์น�ำร่อง คือ Spinning Gasing ภาพยนตร์ความ

รกัข้ามเชือ้ชาติปี 2001 โดยเต็ก ตัน ผูซ้ึง่เดินทางไปศกึษาด้านภาพยนตร์

Film Festival, Thailand, 2012), 3.
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มาจากประเทศออสเตรเลีย 

ต่อเน่ืองหลังจากน้ันไม่นานก็คือการมาถึงของกลุ ่มผลงาน 

ภาพยนตร์โดยยัสมิน อาห์หมัด ผู้ก�ำกับหญิงซึ่งก้าวมาจากช่ือเสียงอัน

แข็งแกร่งอยู่แล้วในวงการโฆษณา ปี 2003 ยัสมิน อาห์หมัดก�ำกับ

ภาพยนตร์เรื่อง Rabun (สายตาที่พร่าเลือน) ส�ำหรับฉายทางโทรทัศน์

แต่ก็ได้ออกเดนิสายในหลายเทศกาลภาพยนตร์ระดบันานาชาต ิก่อนท่ี

ภาพยนตร์เรื่อง Sepet (ตาชั้นเดียว) ที่ออกฉายในปีถัดมาจะได้รับเสียง

ชื่นชมเป็นอย่างสูงทั้งในและต่างประเทศ หลังจากนั้น นับจากปี 2006 

เป็นต้นมา ยัสมิน อาห์หมัดมีผลงานภาพยนตร์ออกฉายต่อเนื่องปีละ

เรื่องจนถึงปี 2009 ซึ่งเธอเสียชีวิตอย่างไม่คาดฝันด้วยโรคหลอดเลือด

สมองตีบตัน แม้จะมีผลงานภาพยนตร์ขนาดยาวเพียงแค่ 6 เรื่อง โดย

หลงัจาก Sepet แล้วจะตดิตามมาด้วยภาพยนตร์เรือ่ง Gubra (ปรวิิตก, 

2006) Mukhsin (มุกฮ์ซิน, 2007) Muallaf (ผู้เข้ารีต, 2008) และ  

Talentime (2009) และเกือบทุกเรือ่งจะกลายเป็นภาพยนตร์ท่ีถูกพูดถึง

อื้ออึงเน่ืองด้วยเสียงวิจารณ์กระทั่งถึงขั้นประณามในบางกรณีจากบาง

กลุม่อนรุกัษ์นยิมและสายศาสนา แต่ภาพยนตร์ท่ีอ่อนละมนุของยัสมนิ 

อาห์หมัดก็เป็นเสียงใหม่ให้กับภาพยนตร์มาเลเซียอย่างไม่อาจปฏิเสธ 

การน�ำเสนอเรื่องราวแห่งความสัมพันธ์ข้ามเชื้อชาติ ศาสนา และ

วัฒนธรรม กล้าท่ีจะวิพากษ์วิจารณ์อภิสิทธ์ิที่ชาวมลายูได้รับมากกว่า

คนเชื้อชาติอื่นในประเทศ ได้ท�ำให้ภาพยนตร์ยังคงท�ำหน้าท่ีส�ำคัญใน

การบันทึกกระแสความคิดที่ขบคิดต่อสภาพการณ์ทางสังคมและ 

อตัลกัษณ์ความเป็นชาติมาเลเซยี32 คุณูปการส�ำคัญของยัสมนิ อาห์หมดั

32 ดูตัวอย่างงานท่ีวิเคราะห์และให้รายละเอียดเก่ียวกับภาพยนตร์ของ 
ยัสมิน อาห์หมัด เช่น Gaik Cheng Khoo, “Reading the Films of Independent 
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อยู่ที่การส่งให้ความคิดนอกกระแสได้ถูกถ่ายทอดในภาพยนตร์ที่ผู้ชม

ภาพยนตร์กระแสหลกัรบัชมและประทบัใจได้ไม่ยาก เธอสร้างสสีนัและ

ทางเลอืกใหม่ให้วงการภาพยนตร์มาเลเซยี สร้างแรงบนัดาลใจ และรวม

ถึงการที่เธอสนับสนุนบรรดานักสร้างภาพยนตร์รุ่นใหม่อย่างต่อเนื่อง

แขง็ขนั จนกล่าวได้ว่ายัสมนิ อาห์หมดันัน้เป็นศนูย์กลางส�ำคญัของกลุม่

นักสร้างภาพยนตร์อิสระ/นอกกระแสของมาเลเซีย

การเคลื่อนไหวอย่างน่าตื่นตาตื่นใจของวงการภาพยนตร์อิสระ

มาเลเซยีน้ันเกิดขึน้ภายใต้บรบิทการมาถงึของยุคเทคโนโลยีดจิทิลั การ

เพิ่มปริมาณทั้งเทศกาลภาพยนตร์และการจัดฉายเฉพาะกิจ การติดต่อ

ท�ำความรูจ้กัของผูท้�ำงานวิชาการและก�ำกับภาพยนตร์ในภมูภิาคเอเชยี

ตะวันออกเฉียงใต้ การแพร่กระจายภาพยนตร์ละเมิดลิขสิทธ์ิและการ

ส่งต่อภาพยนตร์หาชมยากผ่านช่องทางต่างๆ อย่างไม่อาจระงบัปิดก้ัน33 

Filmmaker Yasmin Ahmad: Cosmopolitanism, Sufi Islam and Malay Sub-
jectivity,” in Race and Multiculturalism in Malaysia and Singapore, eds. 
Daniel P.S. Goh, Matilda Gabrielpillai, Philip Holden and Gaik Cheng Khoo 
(Oxon: Routledge, 2009), 107 - 123; Amir Muhammad, Yasmin Ahmad’s 
Films (Petaling Jaya, Malaysia: Matahari Books, 2009); Norman Yusoff, 
“Sepet, Mukhsin, and Talentime: Yasmin Ahmad’s Melodrama of the Mel-
ancholic Boy-in-Love,” Asian Cinema 22, no. 2 (2011): 20 - 46; Benjamin 
McKay, “Auteur-ing Malaysia: Yasmin Ahmad and Dreamed Communities,” 
in Glimpses of Freedom: Independent Cinema in Southeast Asia, eds. May 
Adadol Ingawanij and Benjamin McKay (Ithaca: Southeast Asia Program, 
Cornell University, 2012), 107 - 119.

33 ดูการอภิปรายในประเด็นน้ี ใน Tilman Baumgärtel, “The Piracy 
Generation: Media Piracy and Independent Film in Southeast Asia,” in 
Glimpses of Freedom, eds. Adadol and Mckay, 195 - 207.
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โดยที่ในบริบทของมาเลเซียเอง นโยบายยกระดับประเทศให้เป็น

ศนูย์กลางความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีสารสนเทศซึง่ได้รบัการผลกัดนั

ในสมยันายกรฐัมนตรมีหาธีร์ มฮูมัหมดัช่วงทศวรรษ 1990 ได้ส่งผลเพ่ิม

การพัฒนาทกัษะคอมพิวเตอร์ให้กับคนรุน่ใหม่และเพ่ิมปรมิาณผูส้�ำเรจ็

การศึกษาสาขาภาพยนตร์และอะนิเมชั่นจากสถาบันการศึกษาภายใน

ประเทศท่ีเปิดหลกัสตูรดังกล่าวนีใ้นหลายสถาบนั34 พวกเขาจ�ำนวนหน่ึง

ได้กลายมาเป็นผูส้ร้างภาพยนตร์ภายใต้สภาพการณ์ใหม่ท่ีกระบวนการ

ผลิตภาพยนตร์มีอิสระมากขึ้นกว่าที่ผ่านมา

นักสร้างภาพยนตร์ที่รวมกลุ่มกันสร้างภาพยนตร์กระทั่งกลาย

เป็นความเคลือ่นไหวระลอกใหญ่ของภาพยนตร์อสิระมาเลเซยี มรีายชือ่

ส�ำคญั เช่น ยัสมนิ อาห์หมดั, อามร์ี มฮูมัหมดั, เจมส์ ล,ี เหอ หยู่เหิง, เฉนิ 

ชุ่ยเหมย, นัมรน, เตียว หยงจิน, หวู่ หมิงจิน, ดีภัค กุมารัน เมอนน, หลิว 

เฉิงต๋า, ซาฮาร์ รูดิน, หัสเทศ สิงห์, กู่ หย่งเย่า รวมถึงอีกหลายคนที่เข้า

มาร่วมงานกันในโครงการสร้างภาพยนตร์แต่ละเรื่อง ท้ังนี้โดยท่ี

ภาพยนตร์เรื่อง Lips to Lips ของอามีร์ มูฮัมหมัดซึ่งจัดฉายอย่างจ�ำกัด

เมื่อปี 2000 มักจะถูกระบุว่าเป็นภาพยนตร์ดิจิตอลเรื่องแรกและเป็น

หมดุหมายส�ำคัญของก�ำเนิดภาพยนตร์อสิระในมาเลเซยี35 Lips to Lips 

34 Gaik Cheng Khoo, “Just-Do-It-(Yourself): Independent Filmmak-
ing in Malaysia,” Inter-Asia Cultural Studies 8, no. 2 (2007): 229.

35 บางข้อมูลได้กล่าวถึง Belum Lagin Diamat (ยังไม่โลกาวินาศ) 
ภาพยนตร์ความยาว 1 ชั่วโมง 15 นาทีโดยซานตอช เกศาวันในฐานะภาพยนตร์
ดิจิทัลเรื่องแรกของมาเลเซีย ภาพยนตร์เรื่องนี้สร้างเสร็จในปี 1999 ราวสามเดือน
ก่อนที่อามีร์ มูฮัมหมัดจะฉาย Lips t Lips อย่างไรก็ดี Lips to Lips เป็นภาพยนตร์
ที่ได้รับการยอมรับและจัดฉายต่อสาธารณะมากกว่า ท้ังคุณูปการของภาพยนตร์
เรื่องนี้ก็ยังมีมากกว่า Belum Lagin Diamat อย่างไม่อาจปฏิเสธได้, Hassan Abd 
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ได้จุดประกายสร้างแรงบันดาลใจให้คนรุ่นใหม่จ�ำนวนหน่ึงที่สนใจใน

ศิลปะภาพยนตร์ได้สร้างทั้งภาพยนตร์สั้นและขนาดยาวตามต่อกันมา 

บรรยากาศในระยะเริ่มต้นย่ิงเต็มไปด้วยแรงเร้าเมื่อหลังจากนั้นไม่นาน

ในปีเดียวกัน ภาพยนตร์เรื่อง Bukak Api (ลั่นกระสุน) โดยออสมัน อาลี

ได้ก่อกระแสสนใจได้เป็นอย่างสงูเน่ืองด้วยภาพยนตร์ทีน่�ำเสนอด้วยรปู

แบบสารคดีเรื่องน้ีได้เข้าไปส�ำรวจเรื่องราวของผู้แปลงเพศกับชีวิตยาม

ค�่ำคืนของกรุงกัวลาลัมเปอร์ที่แทบไม่มีการน�ำเสนออย่างถึงแก่นในสื่อ

ภาพยนตร์มาก่อน Bukak Api แสดงให้เห็นถึงศักยภาพของเทคโนโลยี

ใหม่ที่ไม่เพียงปลดปล่อยข้อจ�ำกัดในกระบวนการสร้างสรรค์ภาพยนตร์ 

หากแต่รวมถึงเสรภีาพในส่วนของเน้ือหาและการน�ำเสนอด้วยเช่นกัน36 

การเคลื่อนไหวของนักสร้างภาพยนตร์อิสระในมาเลเซียโดยพ้ืน

ฐานแล้วไม่ต่างจากกลุ่มนักท�ำภาพยนตร์อิสระในที่อื่นที่ผลิสะพรั่งขึ้น

ในช่วงเวลาไล่เลี่ยกัน โดยเฉพาะเมื่อมองควบคู่กับปรากฏการณ์ที่เกิด

ขึ้นในประเทศภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ อย่างไทย ฟิลิปปินส์ 

สงิคโปร์ และอินโดนีเซยี ทีผ่่านประสบการณ์และอยู่ภายใต้บริบทความ

เปลี่ยนแปลงอันคล้ายคลึง นั่นคือ สร้างภาพยนตร์ด้วยทุนอันจ�ำกัด 

Muthalib, “Sweet and Bitter Dreams: the Legacy of the AFM (Malaysian 
Film Academy),” Bengkelsenilayar, http://bengkelsenilayar.webs.com/
sejarahafm.htm (accessed April 2014).

36 Gaik Cheng Khoo, “Urban Geography as Pretext: Sociocultural 
Landscapes of Kuala Lumpur in Independent Malaysian Films,” Singapore 
Journal of Tropical Geography 29 (2008): 34 - 54; Andrew Hock Soon Ng, 
“The Politics of Reclaiming Identity: Representing the Mak Nyahs in Bukak 
Api,” in LGBT Transnational Identity and the Media, ed. Christopher Pullen 
(Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2012), 114 - 128.
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จ�ำเขี่ย ถ่ายท�ำแบบกองโจร ทีมงานอันน้อยนิดก็มักเป็นการรวมตัวของ

ญาตมิติร ไม่คาดหวังผลก�ำไรหรอืว่าจะต้องฉายวงกว้างอย่างภาพยนตร์

ในกระแสที่ต้องผ่านกองเซ็นเซอร์ หากแต่ใช้วิธีจัดฉายเฉพาะกลุ่ม ตาม

เทศกาลภาพยนตร์ หรอืใช้ช่องทางอินเตอร์เนต็ในการขายและเผยแพร่37 

เม่ือเป็นอิสระจากกรอบจ�ำกัดของภาพยนตร์กระแสหลกั ภาพยนตร์ของ

พวกเขาจึงกล้าทดลอง ท้าทาย หรือท�ำลายขนบการเล่าเรื่องแบบ

ภาพยนตร์ท่ัวไป ผลิตผลงานข้ามสไตล์ หลากหลายแนวทางและ

ประเภทภาพยนตร์ ทั้งภาพยนตร์เล่าเรื่องขนาดยาว ภาพยนตร์สั้นแนว

ทดลอง ภาพยนตร์สารคดีและก่ึงสารคดี รวมกระท่ังภาพยนตร ์

อะนิเมชั่น ฯลฯ

ท่ีจริงแล้ว นอกจากกลุ่มผู้ก�ำกับภาพยนตร์ศิลปะนอกกระแส

อย่างอ-ูเว่ย บนิ หะยีซาอารหีรอืฮชีามดุดิน ราอิสท่ีอยู่ชายขอบของวงการ

ภาพยนตร์แล้ว ยังมีนักสร้างภาพยนตร์และศิลปิน อย่างเช่น เบอร์นิซ 

ชาวลี, ฟารุก อัล-จอฟฟรีย์, มันโซร์ ปูเตะห์, สตีเฟน ธีโอ และจูเลียน เชีย 

ที่ได้ริเริ่มสร้างภาพยนตร์สั้น ภาพยนตร์ทดลอง และรวมถึงภาพยนตร์

นอกกระแสอยู่บ้างแล้วเช่นกัน แต่ทีท่�ำให้พวกเขาเหล่าน้ีแตกต่างไปจาก

กลุ่มนักสร้างภาพยนตร์อิสระรุ่นใหม่คือการท่ีกลุ่มหลังจะใช้วิธีร่วมกัน

สนับสนุนการท�ำงานของแต่ละคนในลักษณะชุมชนผู้สร้างภาพยนตร์

และธ�ำรงแนวทางอิสระทั้งในส่วนของผลงานและกระบวนการท�ำงาน

37 Khoo, “Just-Do-It-(Yourself),” 228-229; ส�ำหรับการอภิปรายในกรณี
ผลงานภาพยนตร์สารคดอีสิระเป็นการเฉพาะ ดใูน Gaik Cheng Khoo, “Through 
Our Own Eyes: Independent Documentary Filmmaking in Malaysia,” in 
Media, Culture and Society in Malaysia, ed. Yeoh Seng Guan (Oxon: Rout-
ledge, 2010), 137 - 159.
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อย่างแน่วแน่38 การร่วมมือสนับสนุนซึ่งกันและกันท�ำให้พวกเขาส่ง

อิทธิพลระหว่างกัน แต่พร้อมกันนั้นแต่ละคนก็ได้พัฒนาผลงาน

ภาพยนตร์ที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวออกมาได้เห็นจนเด่นชัดเช่นกัน39 

ขณะที่ในส่วนของประเด็นเนื้อหา ผลงานของพวกเขามีจุดร่วมส�ำคัญที่

การสะท้อนภาวะปัจเจก ความแปลกแยก การดิ้นรนภายใน และสิ่งอัน

ซ่อนเร้นในเมืองใหญ่ การเกาะเก่ียวกันด้วยความเชื่อต่อหนทางการ

สร้างสรรค์ภาพยนตร์ท่ีพ้องตรงกันมากกว่าจะสัมพันธ์กันด้วยการร่วม

เชื้อชาติ ได้ท�ำให้ทั้งกลุ่มผู้สร้างและผลงานภาพยนตร์ของพวกเขาโดด

เด่นด้วยความหลากหลายทางเชือ้ชาต ิภาษา และประเดน็ท้าทาย และ

ในขณะที่ภาพยนตร์มาเลเซียกระแสหลักจะเน้นองค์ประกอบที่เป็น

มลายูและการสร้างสรรค์ท่ีอยู่ในกรอบมาตรฐานของรัฐ กลุ่มผู้สร้าง

ภาพยนตร์อิสระกลับมีชาวมาเลเซียเชื้อสายจีนและอินเดีย (ทมิฬ) เป็น

แกนหลกัในการผลกัดนัการสร้างสรรค์ เรือ่งราวของชมุชนผูส้บืเชือ้สาย

จากบรรพบุรุษชาวอินเดียและความคับข้องใจจากการถูกปฏิบัติใน

ฐานะประชากรช้ันสองหรือชั้นสามซึ่งก่อนหน้าน้ีไม่เคยมีปรากฏใน

ภาพยนตร์ท้องถ่ิน ก็ได้ถูกถ่ายทอดลงบนจอภาพยนตร์โดยผู้ก�ำกับ

ภาพยนตร์ลกูหลานชาวอินเดียอพยพ40 การท้าทายกรอบคดิกระแสหลกั

38 Khoo, “Urban Geography as Pretext,” 36.
39 ดูการอภิปรายกรณีของเจมส์ ลี ซึ่งได้ชื่อว่าเป็นผู้ก�ำกับภาพยนตร์ท่ี 

ผลงานมีสไตล์เฉพาะตนและลักษณะทดลองสูงกว่าคนอื่นๆ ในกลุ่ม ใน Gaik 
Cheng Khoo, “Smoking, Eating, and Desire: A Study of Alienation in the 
Films of James Lee,” in Glimpses of Freedom, eds. Adadol and Mckay, 
121 - 135.

40 Hassan Abd Muthalib, “Voices of the Fourth Generation of Ma-
laysian-Indian Filmmakers,” in Glimpses of Freedom, eds. Adadol and 
Mckay, 15 - 30.
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ยังรวมถึงการที่ภาพยนตร์จ�ำนวนหนึ่งของพวกเขาได้เป็นพ้ืนท่ีส�ำหรับ

การตีความให้ค ่าใหม่ต ่ออดีตด้วยค�ำอธิบายท่ีแตกต่างไปจาก

ประวัติศาสตร์ฉบับทางการ โดยเฉพาะต่อสถานะของชาวมาเลเซีย 

เชือ้สายจนี พรรคคอมมวินิสต์มลายา และประวัตศิาสตร์ในช่วงสงคราม

เย็น41 กระท่ังอาจกล่าวได้ว่า ภาพสังคมหลากเชื้อชาติ ประวัติศาสตร์

ทางเลอืก และภาวะของสงัคมร่วมสมยัของมาเลเซยีได้ถูกน�ำเสนออย่าง

จริงจังและเป็นกลุ่มก้อนเป็นครั้งแรกในภาพยนตร์อิสระของพวกเขา

เหล่านี้

ด้วยความสดใหม่ในเนื้อหาและวิธีการน�ำเสนอ ประกอบกับ

เทศกาลภาพยนตร์ทางเลอืกท่ีเพ่ิมปรมิาณการจดัและต่างกระตอืรอืร้น

ทีจ่ะค้นพบกระแสเคลือ่นไหวใหม่ๆ ผลงานของผูก้�ำกับภาพยนตร์อสิระ

รุน่ใหม่เริม่เป็นท่ีสนใจในเวทภีาพยนตร์ระดับนานาชาตอิย่างรวดเรว็ เช่น

ในกรณี Bukak Api ซึ่งแม้ว่าจะถูกห้ามฉายในประเทศด้วยได้น�ำเสนอ

ชีวิตของผู้แปลงเพศในธุรกิจบริการอันเป็นเรื่องราวที่รัฐไม่พึงประสงค์

ให้เสนอฉายบนจอ แต่ภาพยนตร์ก็ได้เดินทางตระเวนไปตามเทศกาล

ภาพยนตร์ระดับนานาชาติหลายเทศกาล จากน้ันไม่นาน คลื่นระลอก

ใหม่น้ีเริ่มเห็นได้จนสะดุดตาในช่วงราวปี 2003 โดยในปีนั้น Rabun 

ภาพยนตร์ดิจิตอลเรื่องแรกของยัสมิน อาห์หมัดเดินสายฉายในหลาย

เทศกาลภาพยนตร์ โดยรวมถึงเทศกาลซีเนมายาที่ประเทศอินเดีย 

เทศกาลภาพยนตร์โตรีโน ประเทศอิตาลี และเทศกาลภาพยนตร์

41	 Gaik Cheng Khoo, “Filling in the Gaps of History: Independent 
Documentaries Re-present the Malayan Left,” in Cultures at War: The Cold 
War and Cultural Expression in Southeast Asia, eds. Tony Day and Maya 
H.T. Liem (Ithaca: Southeast Asia Program, Cornell University, 2010), 247 
- 264.
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นานาชาติแห่งสิงคโปร์ สารคดีเทียมเรื่อง The Big Durian ของอามีร์  

มูฮัมหมัดได้ฉายที่เทศกาลภาพยนตร์ซันแดนซ์ รวมถึงได้รับรางวัล 

Special Mention จากเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติยามากาตะ ส่วน

เหอ หยู่เหิงซึ่งได้ขยับขยายจากภาพยนตร์สั้นมาก�ำกับ Min ภาพยนตร์

ขนาดยาวเรือ่งแรกซึง่ไปได้รบัรางวัล Special Jury Award จากเทศกาล

ภาพยนตร์สามทวปีทีเ่มอืงน็องต์ ประเทศฝรัง่เศส พอปีถัดมาภาพยนตร์

เรื่อง Sanctuary ของเขาย่ิงประสบความส�ำเร็จโดดเด่นเมื่อไปได้รับ

รางวัลจากเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติปูซานและเทศกาลภาพยนตร์

นานาชาติร็อตเตอร์ดัม และภาพยนตร์เรื่อง The Beautiful Washing 

Machine ของเจมส์ ลีคว้ารางวัลภาพยนตร์อาเซียนยอดเย่ียมกับ 

FIPRESCI Prize จากเทศกาลภาพยนตร์นานาชาติกรุงเทพฯ

เทศกาลภาพยนตร์นานาชาติร็อตเตอร์ดัมปี 2005 เป็นหลักฐาน

ส�ำคัญที่บันทึกการมาถึงของกลุ่มภาพยนตร์อิสระของมาเลเซีย ด้วยใน

ปีนัน้ทางผูจ้ดัได้คดัเลอืกจดัฉายภาพยนตร์จากเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้

เป็นกลุม่พิเศษในเทศกาลฯ จากภาพยนตร์ขนาดยาวท้ังสิน้ 25 เรือ่งและ

กลุม่ภาพยนตร์สัน้ท่ีคดัมาจากอนิโดนเีซยี ฟิลปิปินส์ ไทย และมาเลเซยี

นั้น เกือบทั้งหมดของภาพยนตร์ขนาดยาว 7 เรื่องและภาพยนตร์สั้น 8 

เรื่องจากมาเลเซียเป็นผลงานจากผู้สร้างภาพยนตร์อิสระทั้งส้ิน หน่ึง

ทศวรรษหลังจากนั้น ผลงานของพวกเขายังคงสร้างกระแสท้าทาย

อุดมการณ์ฉบับทางการภายในประเทศและเร้าความสนใจใคร่ชม

ส�ำหรบัผูต้ดิตามภายนอกประเทศอย่างต่อเนือ่ง โดยมผีลงานส�ำคัญของ

ผู้สร้างภาพยนตร์ที่เป็นหัวหอกของกลุ่ม อย่างเช่น อามีร์ มูฮัมหมัดโดย

เฉพาะกับกลุ่มภาพยนตร์สารคดี เรื่อง The Year of Living Vicariously 

(2005) The Last Communist (2006) และ Village People Radio 
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Show (2007) เจมส์ ลกัีบภาพยนตร์เรือ่ง Before We Fall in Love Again 

(2006) Things We Do When We Fall in Love (2007) และ Waiting 

for Love (2007) เหอ หยู่เหิงผู้ซึ่งก�ำกับภาพยนตร์เรื่อง Rain Dogs 

(2006) และ At the End of Daybreak (2009) ดีภัค กุมารัน เมอนนกับ 

Chemman Chaalai (ถนนกรวด, 2005) และ Chalanggai (กระพรวน, 

2007) เฉิน ชุ่ยเหมยกับเรื่อง Love Conquers All (2006) หลิว เฉิงต๋า

กับ Flower in the Pocket (2007) และหวู่ หมิงจินกับ The Elephant 

and The Sea (2007) เป็นต้น

5. บทสรุป: ภาพยนตร์มาเลเซีย 

ในยามสนธยาของชาติ (มลายู) นิยม

ใน Penarek Becha (คนลากรถ) ภาพยนตร์ปี 1955 ซึ่งเปิด 

ยุคทองให้กับภาพยนตร์มลายู พี. รามล ีผูก้�ำกับภาพยนตร์และนักแสดง

น�ำ ได้ส่งสารอนัเป็นความหวังต่อชาติใหม่ในฉากท้ายเร่ืองซึง่มหาเศรษฐี

มาร์ซูกียืนต่อหน้าสมาชิกสองครอบครัวโดยมีชาวบ้านในกัมปงเป็น

พยาน เขากล่าวยอมรบัความเขลาของตนทีเ่คยตดัสนิคนจากฐานะและ

รูปกายภายนอก มาร์ซูกีประคองชายหนุ่มผู้ยากไร้และบุตรสาว หมั้น

หมายท้ังสองให้ครองคู่ ขอพรต่อองค์อลัเลาะห์ส�ำหรับอนาคตของคูห่นุ่ม

สาว หลายปีต่อมา ในกลุ่มภาพยนตร์มลายูไม่กี่เรื่องที่เปิดโอกาสให้คน

เชื้อชาติอื่นได้แสดงตน มีสองเรื่องที่ให้ความส�ำคัญกับ “คนอื่น” นั้นใน

ระดับสูง Sesudah Subuh (หลังอรุณรุ่ง) ภาพยนตร์ปี 1967 ว่าด้วย

ความสมัพันธ์ระหว่างหนุม่ใหญ่ชาวมลายูกับสาวเชือ้สายจนี ส่วน Geri-

mis (ฝนปราย) ซึ่งสร้างในปีถัดมา กล่าวถึงความสัมพันธ์ที่เต็มไปด้วย

อุปสรรคระหว่างหนุ่มมลายูกับสาวเชื้อสายอินเดีย ภาพยนตร์ท้ังสอง
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เรื่องก�ำกับและน�ำแสดงโดยรามลี เมื่อคราออกฉาย ทั้ง Sesudah  

Subuh และ Gerimis ได้รับการตอบรับอย่างเฉยชาจากผู้ชมเช่นที่เกิด

กับภาพยนตร์มลายูแทบทุกเรื่องในช่วงเวลานั้น รามลีน�ำเสนอภาพ

สังคมมาเลเซียในลักษณะหลากเชื้อชาติอย่างเห็นได้ชัดถึงเจตนา แต่ดู

เหมอืนว่าความแตกร้าวจะมชียัเหนอืความพยายามสมานฉนัท์ ตอนจบ

ของ Gerimis คล้ายจะเป็นการกลับไปแก้ไขฉากท้ายเรื่อง Penarek 

Becha เสียใหม่ด้วยนัยเสียดสี เมื่อเห็นชัดแล้วว่าชาติที่เคยวาดฝันนั้น

ด�ำเนนิไปเช่นไร หนุ่มมลายูและสาวเชือ้สายอนิเดยีใน Gerimis กลบัมา

คืนดกัีนเพราะลกูน้อยท่ีเป็นสายใยรดัโยง ญาตผิูใ้หญ่ของฝ่ายชายหนุ่ม

เดินลงบนัไดมาจากชัน้สอง ดงึให้หนุม่สาวมายืนเคยีงกัน เพ่ือนร่วมงาน

ทยอยเดินเข้ามายังโถงกลางบ้านนั้นเพ่ือเป็นพยานให้แก่การคืนดีและ

อนาคตหลังจากนี้ ทุกคนร่วมร้องเพลง “สามัคคีชุมนุม” เวอร์ชั่นภาษา

มลายู รามลีท�ำให ้ฉากจบอันชวนพะอืดพะอมน้ีสะท ้อนภาวะ

กระอักกระอ่วนของชาติ เมื่อเขาให้หนุ่มมลายูและสาวอินเดียเป็นสอง

ตัวละครทีไ่ม่ได้ร่วมร้องเพลงชืน่มืน่ ท้ังสองก้มหน้านิง่ราวกับยืนอยูห่น้า

หลมุฝังศพ ปีถดัจาก Gerimis ออกฉาย การจลาจลทางเชือ้ชาตอิบุตัข้ึิน 

ความรนุแรงครัง้ใหญ่ในปี 1969 พิสจูน์ให้เหน็จริงว่าชาตอินัสงบ

สนัตแิละสมานฉนัท์นัน้ทีแ่ท้กเ็ป็นมายาคต ิรฐับาลชาวมลายอู้างความ

ชอบธรรมในการขยายอ�ำนาจรฐัเพ่ือคนืความสขุสงบและสร้างเอกภาพ

ให้กับสังคม นโยบายอวยประโยชน์แก่ชาวมลายูถูกอธิบายอย่าง 

ย้อนแย้งว่าเพ่ือผลให้เกิดความเท่าเทียม ภายใต้บริบทดังกล่าว 

อุตสาหกรรมภาพยนตร์ในประเทศท้ังถูกควบคุมก�ำกับและได้รับการ

อุปถัมภ์จากรัฐไปพร้อมๆ กัน ขณะเดียวกัน พร้อมกับการใช้นโยบาย

เศรษฐกิจใหม่และการให้อภิสิทธ์ิอย่างจริงจังแก่ “ภูมิบุตร” การสร้าง
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ชาติอีกระลอกด้วยการยกระดับให้สิ่งอันเป็นมลายู คือ ส่ิงซ่ึงเป็นชาติ

มาเลเซยี จารตีวัฒนธรรมมลายูคือแกนวัฒนธรรมหลกัของชาต ิได้กลาย

เป็นอกีหนึง่ความชอบธรรม42 นอกจากการอยู่ภายใต้กรอบก�ำหนดและ

ความช่วยเหลอืจากรฐั ภาพยนตร์มาเลเซยีจ�ำนวนหนึง่แสดงออกถึงการ

เป็นส่วนหนึง่ของกระแสรือ้ฟ้ืนและประดษิฐ์สร้างวัฒนธรรมมลายูซึง่เป็น

ผลพวงจากนโยบายดังกล่าวของรัฐและเริ่มสังเกตเห็นได้ชัดในช่วง

ทศวรรษ 198043 มลายูนิยมจึงครอบง�ำเหนือภาพยนตร์แห่งชาติ

มาเลเซยีอย่างสมบรูณ์ทัง้จากการท่ีผูส้ร้างสรรค์เองปรารถนาจะน�ำเสนอ

เรื่องราวและภาพวัฒนธรรมอันน่าภาคภูมิใจของเชื้อชาติตน และจาก

การที่เนื้อหารวมถึงเง่ือนไขการอุปถัมภ์ได้ถูกก�ำหนดกรอบโดยรัฐที่น�ำ

โดยชาวมลายู

การพยายามท่ีจะสถาปนาให้เชื้อชาตินิยมหนึ่งเดียวเป็นแกน

กลางอดุมการณ์ทางสงัคมและชาติทีม่ลีกัษณะพหวัุฒนธรรมย่อมจะน�ำ

มาสู่การตั้งค�ำถามมากเพียงใด ภาพยนตร์มาเลเซียก็ได้กลายเป็นพื้นที่

แห่งการตั้งค�ำถามเช่นว่านี้อย่างไม่อาจเลี่ยงได้เพียงนั้นเช่นกัน อีกครั้ง

หน่ึงทีนั่ยทางการเมอืงดูเหมอืนจะเป็นพลงัขบัเคลือ่นภาพยนตร์มาเลเซีย

เมือ่เหน็ได้ว่าภาพยนตร์ท่ีได้รบัการยกย่องนับว่าเป็นหมดุหมาย โดยส่วน

42 Barbara Watson Andaya and Leonard Y. Andaya, A History of 
Malaysia (London: Macmillan, 1982), 295; Ibrahim Saad, “National Culture 
and Social Transformation in Contemporary Malaysia,” Southeast Asian 
Journal of Social Science 11, no. 2 (1983): 64 - 66.

43 Joel S. Kahn, “Class, Ethnicity and Diversity: Some Remarks on 
Malay Culture in Malaysia,” in Fragmented Vision: Culture and Politics in 
Contemporary Malaysia, eds. Joel S. Kahn and Francis Loh Kok Wah 
(Honolulu: University of Hawai‘i Press, 1992), 163 - 170.
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ใหญ่แล้วคือภาพยนตร์ท่ีกล้าจะต้ังค�ำถามหรือท้าทายชาตินิยมฉบับ

ทางการ อุดมการณ์มลายูนิยม-อิสลามนิยม และอ�ำนาจน�ำของชาว

มลายู การยกย่องผูก้�ำกับคลืน่ลกูใหม่แห่งทศวรรษ 1990 เหตผุลส�ำคญั

หน่ึงก็เนื่องจากภาพยนตร์ของพวกเขาและเธอได้แสดงบทบาทดังว่าน้ี

อย่างเหน็ได้ชัด อย่างไรก็ตาม ความใหม่สดของช่วงทศวรรษดงักล่าวยัง

ค่อนข้างจ�ำกัดอยู่กับการต้ังค�ำถามมากกว่าจะท้าทายอย่างถึงแก่น และ

หลายครั้งเมื่อถึงคราวจะต้องเลือก ภาพยนตร์จ�ำนวนหนึ่งเลือกที่จะให้

ค่าต่ออุดมการณ์เดิมมากกว่ากระแสคิดใหม่ที่โถมถั่งเข้ามา การค้นหา

รากเหง้าและอ้างอิงจารีตวัฒนธรรมยามเผชิญหน้ากับกระแสอิสลาม

เคร่งคมัภีร์อนัเป็นประเด็นเด่นหน่ึงในภาพยนตร์เรือ่งส�ำคญัของทศวรรษ 

1990 เป็นตัวอย่างของปรากฏการณ์ที่ว่านี้

เข้าสู่สหัสวรรษใหม่ หลายอย่างค่อยๆ เปลี่ยนไปจนบรรลุถึงจุด

ที่แทบไม่เหลือเค้าเดิม ในทางการเมือง รัฐบาลชาวมลายูเพ่ิงเริ่มการ

บริหารอีกหนึ่งสมัย มาเลเซียยังคงโดดเด่นในด้านการพัฒนาเศรษฐกิจ

และเทคโนโลยี อุตสาหกรรมภาพยนตร์ก็ดูเหมือนจะไต่ระดับความ

คึกคักขึ้นทุกขณะ การเลือกตั้งทั่วไปครั้งถัดไปในเดือนมีนาคมปี 2004 

พรรคร่วมรัฐบาลในนาม “แนวร่วมแห่งชาติ” หรือ “บารีซันเนชั่นแนล” 

ซึ่งมีพรรคอัมโนเป็นแกนน�ำ จากที่คะแนนนิยมลดต�่ำลงในการเลือกตั้ง

ครัง้ก่อนหน้า เหตกุารณ์ 9/11 และการหวาดระแวงแนวคดิอสิลามแบบ

เคร่งครัดสุดโต่ง รวมถึงท่าทีลังเลก�ำกวมของพรรคน�ำฝ่ายค้านอย่าง

พรรคปาสต่อกลุ่มขบวนการก่อการร้าย ได้ท�ำให้เกิดกระแสตีกลับจน

หวนคืนได้รับชัยชนะถล่มทลาย44 คล้ายจะขานรับกับชัยชนะดังกล่าว 

ภาพยนตร์เรื่อง Puteri Gunung Ledang (เจ้าหญิงแห่งหุบเขาเลอดัง) 

44 Zaharom Nain, “Regime, Media,” 162 - 164.
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ซึ่งดัดแปลงจากต�ำนานคลาสสิกของชาวมลายูว่าด้วยเรื่องราวของ 

ฮังตัวห์และเจ้าหญิงแห่งขุนเขากูนุงเลอดังออกฉายในเดือนสิงหาคมปี

เดียวกัน ผู้ก�ำกับภาพยนตร์ คือ ซู ซงจิ้ง ชาวมาเลเซียเชื้อสายจีนซึ่ง

บรรพบุรุษได้มาตั้งรกรากที่ปีนังแล้ว 2 - 3 ชั่วอายุคน Puteri Gunung 

Ledang ได้รบัการบนัทกึไว้ว่าเป็นภาพยนตร์มาเลเซยีลงทุนสงูทีส่ดุเป็น

ประวัติการณ์ในวันที่สร้างภาพยนตร์เรื่องนี้ขึ้น (ในราว 20 ล้านริงกิต) ผู้

สร้างวาดหวังให้ภาพยนตร์ซึง่แสดงออกอย่างหรหูราตืน่ตาเร่ืองนีไ้ด้เดนิ

สายในเทศกาลภาพยนตร์และสร้างรายได้จากตลาดต่างประเทศ 

ภาพยนตร์สามารถสร้างกระแสความสนใจได้อย่างกว้างขวาง ได้รับ

หลายรางวัลจากเวทปีระกวดภาพยนตร์ในประเทศและจ�ำนวนหนึง่จาก

เวทีระดบัภูมิภาคเอเชยี รวมถึงเป็นตัวแทนของประเทศมาเลเซยีเพ่ือเข้า

ชงิรางวัลออสการ์สาขาภาพยนตร์ต่างประเทศยอดเย่ียม อย่างไรก็ตาม 

พ้นจากน้ันแล้ว Puteri Gunung Ledang ประสบความล้มเหลวด้านราย

ได้อย่างใหญ่หลวง และแผนการทีจ่ะบกุตลาดต่างประเทศก็ไม่อาจเกิด

ขึ้นได้จริง45

การตอบสนองในลักษณะเดียวกันของผู ้ชมต่อภาพยนตร์

ชาตินิยม-มลายูนิยมเกิดขึ้นกับ 1957: Hati Malaya (1957: ดวงใจแห่ง

มลายา) ภาพยนตร์ปี 2007 ซึ่งก�ำกับโดยชูไฮมี บาบา ผู้ก�ำกับหญิงซึ่ง

เคยเป็นหน่ึงในกลุ่มผู้ก�ำกับภาพยนตร์คลื่นลูกใหม่ของมาเลเซีย เช่น

เดียวกับ Puteri Gunung Ledang โครงการสร้างภาพยนตร์เรื่องนี้ถูก

45 ดรูายละเอยีดและการอภปิรายเก่ียวกับภาพยนตร์เรือ่งนีเ้ปรยีบเทยีบกับ
เวอร์ชั่นปี 1961 (ก�ำกับโดย เอส. รูไม นูร์) ใน Mulaika Hijjas, “‘The Legend You 
Thought You Knew’: Text and Screen Representations of Puteri Gunung 
Ledang,” South East Asia Research 18, no. 2 (2010): 245 - 270.
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จับตามาตั้งแต่ต้น ชูไฮมีมีเจตนาชัดแจ้งที่จะให้ 1957: Hati Malaya ส่ง

สารความภาคภมูใิจในเอกราชของชาติไปสูผู่ช้ม รฐับาลให้ทนุสนบัสนุน

และดาราชัน้น�ำหลายต่อหลายคนเข้ามามส่ีวนร่วมแสดงในภาพยนตร์46 

ในขณะทีช่ไูฮมเีน้นยกย่องชเูกียรติผูน้�ำรุน่ก่อต้ังพรรคอมัโนในฐานะกลุม่

ผู้สร้างชาติ และการค้นคว้าข้อมูลอย่างจริงจังเพื่อการนี้ลงเอยที่การย�้ำ

ประวัติศาสตร์ฉบับทางการ หน่ึงปีก่อนหน้านั้น ภาพยนตร์ลูกครึ่ง

สารคดี-ภาพยนตร์เพลงเรื่อง The Last Communist ซึ่งก�ำกับโดยอามีร์ 

มฮูมัหมดั หวัหอกคนส�ำคัญของกลุม่ผูส้ร้างภาพยนตร์อสิระรุน่ใหม่ เลอืก

ที่จะเล่าเรื่องราวของจิน เป็ง ผู้น�ำของพรรคคอมมิวนิสต์มลายา และ

ประวัติศาสตร์กลัดหนองของชาติในช่วงปราบปรามคอมมิวนิสต์ The 

Last Communist ถูกทางการสั่งห้ามฉาย47 ในทางการเมือง ทางการ

มาเลเซยีในช่วงเวลาเดียวกันก�ำลงัไล่รือ้ท�ำลายศาสนสถานของชาวฮนิดู

ด้วยเหตผุลว่าก่อสร้างข้ึนอย่างผดิกฎหมาย เอน็จโีอฮนิดรูาว 30 องค์กร

รวมตัวกันก่อตั้งกลุ่มฮินดราฟ ด้วยวัตถุประสงค์ร่วมเพ่ือเคล่ือนไหว

พิทักษ์สิทธิและมรดกทางวัฒนธรรมของชาวฮินดูในมาเลเซีย การ

เคลื่อนไหวอย่างเป็นระบบและต่อเนื่องจริงจังครั้งน้ีเป็นสิ่งที่ไม่เคยเกิด

ขึ้นมาก่อนส�ำหรับชุมชนผู้สืบเชื้อสายจากบรรพบุรุษชาวอินเดียใน

46 ตวัอย่างการอภปิรายต่อความล้มเหลวด้านรายได้และกระแสสงัคมของ
กลุ่มภาพยนตร์แนวรักชาติ รักชาติพันธุ์ ดูใน David C. L. Lim, “Malay(sian) 
Patriotic Films as Racial Crisis and Intervention,” in Film in Contemporary 
Southeast Asia: Cultural Interpretation and Social Intervention, eds. David 
C. L. Lim and Hiroyuki Yamamoto (Oxon: Routledge, 2012), 93 - 111.

47 เนื้อหา การวิเคราะห์ และรายละเอียดเกี่ยวกับการแบนภาพยนตร์เรื่อง
นี้ ดูใน Benjamin McKay, “The Last Communist: A Documentary about Chin 
Peng without Chin Peng,” Criticine (22 October 2006), http://www.criticine.
com/ review_article.php?id=19 (accessed February 2014).
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มาเลเซีย ช่วงเวลาไล่เลี่ยกันกลุ่มพันธมิตรเบอร์ซิห์ ซึ่งก่อตั้งมาตั้งแต่ปี 

2005 จากการรวมตัวกันของเอ็นจโีอ กลุม่ประชาสงัคม และนกัการเมอืง

ฝ่ายค้านจ�ำนวนหนึ่งเพ่ือร่วมกันเคลื่อนไหวเรียกร้องให้มีการจัดการ 

เลือกตั้งที่สะอาดและบริสุทธิ์ยุติธรรม ได้เริ่มผลักดันกิจกรรมอย่างเป็น

รปูธรรม ท้ังสองกลุม่เคลือ่นไหวเป็นระยะต่อเนือ่งข้ามปี กระทัง่เข้าสูช่่วง

ปลายปี 2007 1957: Hati Malaya ซึง่สร้างขึน้เป็นส่วนหนึง่ของการเฉลมิ

ฉลองครบรอบ 50 ปีก�ำเนิดชาติมาเลเซีย เข้าโรงฉายในช่วงปลายเดือน

ตุลาคม หนึ่งสัปดาห์ต่อมา รัฐบาลมาเลเซียตัดสินใจเริ่มจับกุมตัวกลุ่ม

แกนน�ำของฮินดราฟ เบอร์ซิห์นัดเดินขบวนใหญ่ครั้งแรกในวันที่ 10 

พฤศจิกายนเพ่ือเรียกร้องให้มีการปฏิรูปการเลือกตั้ง มีการประเมิน

จ�ำนวนผูเ้ข้าร่วมชมุนุมสงูถึงสามหมืน่คน ต�ำรวจปราบจลาจลเข้าสลาย

การชุมนุมและได้จับกุมผู้ประท้วงกว่า 200 คน ต่อเนื่องแทบจะในทันที

ทันใด ฮินดราฟได้ยกระดับการประท้วง การเดินขบวนครั้งใหญ่มีขึ้นใน

วันที่ 25 พฤศจิกายนโดยสื่อมวลชนบางส�ำนักประเมินจ�ำนวนผู้เข้าร่วม

ประท้วงว่าถึง 10,000 คน รัฐบาลสั่งการให้ต�ำรวจปราบจลาจลกว่า 

5,000 นายเข้าสลายการชุมนุมอีกครั้งหนึ่ง ผู้ประท้วงได้รับบาดเจ็บ

หลายร้อยคน ถูกจับกุมตัวกว่า 130 คน

ท่าทีแข็งกร้าวของรัฐบาลในการปราบปรามและการใช้อ�ำนาจ

กฎหมายหลังจากนัน้ได้น�ำมาสูร่ะลอกคลืน่แห่งความเปลีย่นแปลงครั้ง

ใหญ่ในการเมืองมาเลเซีย นักสังเกตการณ์ทางการเมืองเรียก

ปรากฏการณ์หลังจากนั้นว่า “สึนามิทางการเมืองของมาเลเซีย”48 จุด

48 การเกิดขึน้ของฮนิดราฟและผลกระทบสบืเนือ่งต่อการเมอืงมาเลเซยีหลงั
จากนั้น ดูใน Vijay Devadas, “Makkal Sakthi: the Hindraf Effect, Race and 
Postcolonial Democracy in Malaysia,” in Race and Multiculturalism in 
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แรกที่ความเปลี่ยนแปลงโถมซัด คือ การเลือกตั้งทั่วไปในเดือนมีนาคม

ปี 2008 แม้ว่าบารีซันเนชั่นแนลภายใต้การน�ำของพรรคอัมโนจะยังคง

ครองเสียงส่วนใหญ่ในสภาฯ เป็นรัฐบาลต่อเนื่องอีกสมัย แต่นี่เป็นครั้ง

แรกในประวัติศาสตร์การเลือกตั้งมาเลเซียนับจากปี 1969 ที่พรรคร่วม

รัฐบาลไม่อาจยึดกุมท่ีนั่งสองในสามของสภาฯ ขณะที่ในการเลือกตั้ง

ตวัแทนสภาระดบัรัฐ ก็ต้องพ่ายแพ้ให้กับพรรคร่วมฝ่ายค้านถึง 5 รฐัจาก

จ�ำนวนท้ังสิ้น 13 รัฐท้ังที่ในการเลือกตั้งครั้งที่ผ่านมามีเพียงรัฐเดียวที่

พ่ายให้กับพรรคคู่แข่ง49 เมื่อรัฐบาลสามารถอ้างความชอบธรรมจาก

ชัยชนะและกลุ่มต่อต้านหันไปเคลื่อนไหวรณรงค์ทางการเมืองเป็นรอบ

วาระ สถานการณ์ทางการเมืองเริ่มคลายความร้อนแรง แต่กระนั้นก็

เหมอืนทุกคนจะตระหนกัดว่ีาอ�ำนาจน�ำท่ีเคยมัน่คงนัน้ได้สัน่คลอนแล้ว

ที่ฐานราก และนั่นย่อมไม่อาจแก้ไขให้กลับไปเป็นเหมือนเดิม

วงการภาพยนตร์คล้ายจะด�ำเนินไปโดยไม่ใยดีกับสถานการณ์

ทางการเมือง ภาพยนตร์แอคชั่นราคาถูก ตลกสยองขวัญ และตลก 

โรแมนติกถูกสร้างออกสู่ตลาดไม่ว่างเว้น ภาพยนตร์กระแสหลักที่

Malaysia and Singapore, eds. Goh, Gabrielpillai, Holden and Khoo, 86 - 
104; Tim Bunnell, S. Nagarajan and Andrew Willford, “From the Margins to 
Centre Stage: ‘Indian’ Demonstration Effects in Malaysia’s Political Land-
scape,” Urban Studies 47, no. 6 (May 2010): 1257 - 1278.

49 ดูรายละเอียดและการวิเคราะห์ใน Thomas B. Pepinsky, “The 2008 
Malaysian Elections: An End to Ethnic Politics?” Journal of East Asian 
Studies 9 (2009): 87 - 120; Abdul Rashid Moten, “2004 and 2008 General 
Elections in Malaysia: Towards a Multicultural, Bi-party Political System?” 
Asian Journal of Political Science 17, no. 2 (August 2009): 173 - 194; William 
Case, “Transition from Single-Party Dominance? New Data from Malaysia,” 
Journal of East Asian Studies 10 (2010): 91 - 126.
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สร้างสรรค์ได้คณุภาพภายใต้กรอบก�ำหนดเนือ้หาโดยรัฐก็สามารถดึงดดู

ผู้ชมได้อย่างน่ายินดี รายได้รวมของภาพยนตร์มาเลเซียที่ออกฉายเพิ่ม

สูงขึ้นอย่างต่อเน่ืองในแต่ละปี สถิติของวงการเต็มไปด้วยความส�ำเร็จ

น่าประทับใจ อย่างไรก็ตาม ภายใต้ภาพรวมของการหลีกหนีประเด็น

ต้องห้าม เมื่อจ�ำแนกมองในรายละเอียดก็จะเห็นได้ถึงการย่างเหยียบ

ไปถึงขอบเขตใหม่ที่ช่วงเวลาก่อนหน้านี้ทั้งหมดไม่เคยสัมผัสถึง วงการ

ภาพยนตร์อิสระที่เบ่งบานคึกคักเป็นแนวหน้าในการท้าทายกรอบ

มาตรฐานทางเนื้อหาและเงื่อนไขการสร้างภาพยนตร์ที่รัฐก�ำหนด เพศ

สภาวะ แง่มุมด้านมืดของมาเลเซีย การตีความใหม่ประวัติศาสตร์ เป็น

ส่วนหนึง่ของประเดน็น�ำเสนอท่ีนกัสร้างภาพยนตร์รุน่ใหม่ได้ปลดปล่อย

ให้เป็นอิสระ นอกจากน้ัน พร้อมกับการใช้กล้องภาพยนตร์บันทึกภาพ

สังคม “มาเลเซีย” แบบหลากเชื้อชาติแทนที่จะเป็นเพียงแค่สังคม 

“มลายู” อย่างท่ีภาพยนตร์กระแสหลักโดยส่วนใหญ่ท�ำ เร่ืองราวของ 

เชื้อชาติท่ีถูกกดทับหรือไร้พ้ืนที่บนจอภาพยนตร์แทบตลอดมาได้ถูกน�ำ

เสนอด้วยแนวทางสุดขั้วยิ่งกว่าครั้งใด

ต้นเดือนเมษายนปี 2009 นาจิบ ราซักเข้าด�ำรงต�ำแหน่ง 

นายกรัฐมนตรีมาเลเซียแทนอับดุลลาห์ อาห์หมัด บาดาวี รัฐบาล 

ภายใต้การน�ำของชาวมลายูพยายามปรบัตวัแก้เกมการเคลือ่นไหวของ

กลุ่มเรียกร้องประชาธิปไตยบริสุทธ์ิและความเท่าเทียมทางเชื้อชาติ 

ซึ่งส่งอิทธิพลอย่างไม่อาจปฏิเสธได้ต่อผลการเลือกตั้งครั้งท่ีผ่านมา  

มโนทัศน์และโครงการ “1Malaysia” ซึง่เปิดตวัในเดอืนกันยายนปีถัดมา

และได้รับการประชาสัมพันธ์อย่างกว้างขวางนับแต่นั้น เป็นการริเร่ิม

โครงการสร้างชาติแรกในรอบระยะเวลาเกือบสามทศวรรษที่ก�ำหนด

แนวทางเปิดกว้าง ไม่แบ่งแยก หากแต่ยังพยายามดึงเอาชาวมาเลเซีย
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ทุกเชื้อชาติและศาสนาเข้ามาร่วมเป็นหน่ึงในฐานะพลเมืองของชาติ

เดียวกัน50 

วงการภาพยนตร์มาเลเซียในสหัสวรรษใหม่ได้เริ่มเปลี่ยนไปใน

แนวทางท่ีสอดรับกับโครงการและอุดมการณ์ใหม่น้ีของรัฐมาก่อนหน้า

นั้นสักชั่วระยะหนึ่งแล้ว น่ันเพราะตลาดท่ีมีศักยภาพอาจจะเป็นคนละ

เรือ่งกับค�ำอธิบายชาติฉบบัทางการ สสีนัหน่ึงท่ีเกิดข้ึนก่อนเข้าสูช่่วงสมยั

ของนาจิบ ราซักไม่นานคือการก้าวข้ามไปมาระหว่างภาพยนตร์อิสระ

กับภาพยนตร์กระแสหลกัซึง่เข้าถึงผูช้มได้กว้างขวางกว่า บางบรษิทัผลติ

ภาพยนตร์เปิดโอกาสให้บุคลากรจากวงการภาพยนตร์อิสระซึ่งเห็นกัน

แล้วว่าประกอบด้วยผู้ท่ียืนอยู่อีกฟากฝั่งหน่ึงกับชาติมลายูนิยมฉบับ

ทางการเสียเป็นส่วนใหญ่น้ันได้สร้างผลงานที่อาจสร้างความสดใหม่

และสามารถดึงดูดกลุ ่มผู ้ชมท่ีมีความหลากหลายมากข้ึน อามีร ์  

มูฮัมหมัดเคยร่วมกับนาอีม กาลีลีก�ำกับภาพยนตร์สยองขวัญเรื่อง  

Susuk (มนต์ด�ำซซูก์ุ) ในปี 2008 ให้กับบรษิทัแกรนด์บรลิเยินซ์ หรือกรณี

ความส�ำเร็จจากการทดลองนี้ในปีเดียวกัน คือ เจมส์ ลีกับภาพยนตร์

สยองขวัญเรือ่ง Histeria (ฮสิทีเรยี) ซึง่ได้รบัการตอบรับด้วยรายได้อย่าง

น่าพอใจ ที่ยิ่งไปกว่านั้นคือ ในกรณีของชาวมาเลเซียเชื้อสายจีนซึ่งมัก

อาศัยภาพยนตร์ที่ผลิตจากจีนแผ่นดินใหญ่ ฮ่องกง เกาหลี หรือญ่ีปุ่น

เพ่ือตอบสนองความต้องการเห็นภาพรากสมัพันธ์ทางวัฒนธรรมของตน

บนจอภาพยนตร์ หรือรวมถึงปรากฏการณ์ก่อนหน้าซ่ึงดาราบุคลากรผู้

มีเชื้อสายจีนจากมาเลเซียมักเดินทางออกไปมีที่ทางในอุตสาหกรรม

50 Farish A. Noor, “The Malaysian General Elections of 2013: The 
Last Attempt at Secular-inclusive Nation-building?” Journal of Current 
Southeast Asian Affairs 32, no. 2 (2013): 95 - 100.
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ภาพยนตร์และวงการบันเทิงประเทศอ่ืนในเอเชีย เช่น กรณีของ  

มิเชล โหยว, หลี่ ชิงเจี๋ย (แองเจลิกา หลี่), หลี่ หมิงชุ่น, หยาง ชิ่วฮุ่ย และ

ไช่ หมิงเลี่ยง ในที่สุดก็ถึงวันที่ภาพยนตร์ที่ผลิตโดยชาวมาเลเซียผู้มีเชื้อ

สายจีนส�ำหรับกลุ่มผู้ชมพวกเขาเองได้รับการบุกเบิก ไม่ใช่จ�ำกัดอยู่

เฉพาะในแวดวงการสร้างภาพยนตร์อิสระที่เผยแพร่ในวงแคบและไม่

ย่ีหระต่อรายได้จากตลาดอกีต่อไป หากแต่เป็นภาพยนตร์กระแสหลกัท่ี

สามารถเข้าฉายในโรงภาพยนตร์ทั่วไปยิ่งกว้างขวางเท่าไหร่ได้ยิ่งดี

ปี 2006 The 3rd Generation (ก�ำกับโดยเหอ จื้อเหลียง) 

ภาพยนตร์ภาษาจนีกวางตุง้ซึง่ดงึตวันโิคลาส จาง ต้งเหลยีง นักร้องจาก

มาเลเซยีซึง่ไปโด่งดังในวงการเพลงป๊อปแมนดารนิท่ีไต้หวันมารบับทน�ำ 

ประสบความส�ำเรจ็ได้รบัเสยีงวิจารณ์ด้านบวก นัยทีส่�ำคญัย่ิงคอืการได้

เข้าประกวดและได้รับรางวัลถึงสามรางวัล (ถ่ายภาพยอดเย่ียม 

ออกแบบเครือ่งแต่งกายยอดเย่ียม และรางวัลดาราฝ่ายหญิงท่ีน่าจบัตา) 

จากเทศกาลภาพยนตร์แห่งชาติมาเลเซียปี 2006 เทศกาลซึ่งประวัติ

ความเป็นมาร่วมสองทศวรรษนัน้คือเวทสี�ำหรบัภาพยนตร์มลายู-ภูมบิตุร 

ในปีถัดมา เหอ จื้อเหลียงก�ำกับภาพยนตร์เรื่องที่สองของเขา คือ Kinta 

1881 ซึ่งแม้จะได้รับเสียงวิจารณ์ค่อนไปทางลบ แต่ก็ได้สร้างที่อยู่ที่ยืน

ให้แก่ภาพยนตร์จีน-มาเลเซียด้วยการเป็นภาพยนตร์แอคชั่นศิลปะการ

ต่อสูเ้รือ่งแรกจากมาเลเซยีทีไ่ด้ไปเข้าฉายโรงภาพยนตร์ท่ัวไปในอเมรกิา 

(ภายใต้ชือ่ Four Dragons) ซึง่นัน่เป็นเป้าหมายท่ีภาพยนตร์มลายูนยิม

หลายเรื่องวาดฝันแต่ไม่เคยไปถึง

ถึงปี 2010 เสียงวิจารณ์ต่อนโยบายเลือกปฏิบัติของรัฐบาลต่อ

ภาพยนตร์ท่ีผลติข้ึนภายในประเทศยังคงดังอยู่อย่างต่อเน่ือง โดยเฉพาะ

ต่อนโยบายที่ก�ำหนดให้ภาพยนตร์ซึ่งใช้ภาษามลายูในเร่ืองถึงหรือ
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มากกว่า 70 เปอร์เซ็นต์จึงจะได้รับสิทธิคืนภาษี 20 เปอร์เซ็นต์หลังจาก

ที่ภาพยนตร์ได้เข้าฉาย หรือการก�ำหนดให้โรงภาพยนตร์จะต้องฉาย

ภาพยนตร์กลุ่มดังกล่าวเป็นเวลาอย่างน้อยสองสัปดาห์ ซึ่งนโยบาย

คุม้ครองดังว่าน้ีไม่รวมถึงภาพยนตร์ภาษาอ่ืนของคนเชือ้ชาตอิืน่ทีอ่ยู่ร่วม

ชาติมาเลเซีย51 แต่กระนั้นก็ดี ภาพยนตร์จีน-มาเลเซียยังคงสร้าง

ปรากฏการณ์ใหม่อย่างต่อเนื่องระลอกแล้วระลอกเล่า Woohoo! 

ภาพยนตร์ตลกเน้ือหาเก่ียวกับห้าหนุ่มมาเลเซียเชื้อสายจีนท่ีต้องเรียน

ฝึก “เชิดพยัคฆ์” เพ่ือสืบทอดจารีตเดิมของหมู่บ้านก�ำกับโดยโจว  

ชิงหยวน ได้รับการตอบรับอบอุ่นทั้งเสียงวิจารณ์และรายได้ ส�ำหรับ

มาเลเซียซึ่งประเมินกันในภาพรวมว่าภาพยนตร์ท่ีผลิตภายในประเทศ

เรื่องใดสามารถท�ำรายได้เกินกว่าสองล้านริงกิตก็สามารถถือได้ว่าเป็น

ภาพยนตร์ที่ประสบความส�ำเร็จงดงาม กรณีของ Woohoo! เฉพาะราย

ได้จากโรงภาพยนตร์ในมาเลเซยีกส็ามารถท�ำยอดไปถึงกว่า 4 ล้านริงกิต 

ถัดจากนั้นไม่นาน Ice Kacang Puppy Love ภาพยนตร์โหยหาอดีตถึง

รกัแรกของหนุม่สาวทีใ่ช้อโิปห์และปีนังเป็นฉากหลงั ก�ำกับโดย “อาหนวิ” 

ตนั ชิง่เฉยีง สามารถเก็บรายได้จากในมาเลเซยีกว่า 3.5 ล้านรงิกิต ก่อน

ที่จะไปเข้าฉายในจีน ฮ่องกง และไต้หวัน เก็บรายได้รวมทั้งสิ้นกว่า 4.3 

ล้านริงกิต

อาจไม่ถึงขนาดท่ีจะเรียกเปรียบว่า “สึนามิ” แต่การโถมเข้าสู่

อาณาบริเวณของวงการภาพยนตร์กระแสหลักเกิดขึ้นไม่ขาดสาย ปี 

51 การอภิปรายในประเด็นน้ี ดูตัวอย่างใน Meor Shariman, “The Sad 
Story of Malaysia’s ‘Other’ Films,” New Straits Time Online (7 March 2010), 
http://www.nst.com.my/Current_News/NST/articles/7EKUAL-2/Article/in-
dex_html (accessed March 2014).
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2011 ภาพยนตร์จีน-มาเลเซียเข้าฉายโรงภาพยนตร์ท่ัวไปท้ังสิ้นสี่เร่ือง 

ทุกเรื่องล้วนประสบความส�ำเร็จ โดยเฉพาะ Great Day ภาพยนตร์ตลก 

ดราม่าผลงานก�ำกับเรื่องท่ีสองของโจว ชิงหยวน และ Homecoming 

ภาพยนตร์ตลกอบอุ่นใจโดยหลี่ เทียนเหลิง ซึ่งรับทั้งรายได้และเสียง

วิจารณ์ ภาพยนตร์เรื่องหลังเป็นการร่วมลงทุนระหว่างนายทุนเชื้อสาย

จีนจากมาเลเซียและสิงคโปร์ ใช้ดาราและทีมงานของทั้งสองประเทศ 

เมื่อนับรวมความส�ำเร็จจากการฉายที่สิงคโปร์ ส่งผลให้ Homecoming 

ท�ำรายได้ทัง้สิน้ไปกว่า 7 ล้านรงิกิต ปี 2012 ภาพยนตร์จนี-มาเลเซยีเข้า

ฉายรวมทั้งสิ้นถึงกว่า 20 เรื่อง Ah Beng: Three Wishes (ก�ำกับโดย

ซิลเวอร์ ฉุง) สรุปรายได้ด้วยการครองต�ำแหน่งภาพยนตร์ซึ่งไม่ใช่

ภาพยนตร์ภาษามลายูเรือ่งแรกทีท่�ำรายได้สงูสดุประจ�ำปีด้วยตวัเลขราว 

7.6 ล้านริงกิต

ส�ำหรับกับอีกกลุ่มหนึ่ง เมื่อคราวท่ีดีภัค กุมารัน เมอนนก�ำกับ

และน�ำ Chemman Chaalai ออกฉายในปี 2005 และภาพยนตร์ได้รับ

การบันทึกไว้ในฐานะ “เสียงใหม่” จากชาวมาเลเซียเชื้อสายอินเดียที่

เทคโนโลยีดจิทัิลกับการเคลือ่นไหวของกลุม่ผูส้ร้างภาพยนตร์อสิระท�ำให้

ดงัก้องขึน้52 ดภัีคเคยให้สมัภาษณ์ว่าโครงการสร้างภาพยนตร์เรือ่งนีข้อง

52 ควรระบไุว้ในทีน้ี่ด้วยว่า มคีวามพยายามทีจ่ะสร้างภาพยนตร์ภาษาทมฬิ
ส�ำหรับตลาดผู้ชมเชื้อสายอินเดียในมาเลเซียอยู่บ้างในช่วงทศวรรษ 1960 - 1970 
แต่ทกุโครงการล้มเหลว ไม่เกดิขึน้จรงิ จนกระทัง่ล่วงมาถึงปี 1991 จงึได้มกีารสร้าง
ภาพยนตร์อินเดีย (ทมิฬ)-มาเลเซียเรื่องแรกส�ำเร็จ คือ Naan Oru Malaysian (ข้า
คือคนมาเลเซีย) ก�ำกับโดยบัญชาชะรัม นลลียา ภาพยนตร์ถ่ายด้วยฟิล์ม 35 มม. 
และเข้าฉายแบบจ�ำกัดโรงภาพยนตร์ที่กัวลาลัมเปอร์ หลังจาก Naan Oru Malay-
sian แล้วก็ไม่มกีารสร้างภาพยนตร์อนิเดยี-มาเลเซยีอกีเลยจนกระท่ังถึง Chemman 
Chaalai
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เขาไม่ได้ถูกแทรกแซงยุ่งเก่ียวจากรัฐบาลสักเท่าไหร่ นั่นเนื่องจากไม่มี

ใครให้ค่าให้ความสนใจ ไม่เข้าใจว่าจะสร้างภาพยนตร์เก่ียวกบัคนทมฬิ

ไปท�ำไม53 Chemman Chaalai เข้าฉายแบบจ�ำกัดโรงภาพยนตร์ท่ี

กัวลาลมัเปอร์และปีนงั เดินสายฉายในเทศกาลภาพยนตร์หลายประเทศ 

ส่ิงท่ีเกิดข้ึนหลังจากนั้นตรงกันข้ามกับการตัดสินว่าไร้ค่าไม่น่าสนใจ 

เพราะภาพยนตร์อนิเดยี-มาเลเซยีถูกสร้างตามมาเรือ่งแล้วเรือ่งเล่าเช่น

กัน อาจจะจ�ำกัดด้วยทนุรอนหากเปรยีบเทยีบกับภาพยนตร์จนี-มาเลเซยี

ซึ่งนายทุนและผู้ก�ำกับภาพยนตร์มักเป็นผู้มีสถานภาพตั้งมั่นในวงการ

บันเทิงอยู่ก่อนแล้ว แต่โอกาสทางเทคโนโลยีสมัยใหม่ได้ช่วยลดต้นทุน

ให้ได้เป็นอย่างมาก และด้วยเหตน้ีุ ผูก้�ำกับภาพยนตร์เชือ้สายอนิเดยีซึง่

อยู ่ในแวดวงกลุ ่มผู ้สร ้างภาพยนตร ์อิสระรุ ่นใหม่ อย ่าง ดีภัค  

กุมารัน เมอนนและอารีวินธุ์ อับราฮัม รวมถึงผู้ก�ำกับภาพยนตร์อิสระที่

มแีนวทางการสร้างภาพยนตร์แบบกระแสหลกัอย่างซานตอซ เกศาวัน, 

ซ.ี กุมาเรศนั และชนุมกัูม การปัปันนัน จงึร่วมกันผลกัดนัการรเิริม่ระลอก

ใหม่นีกั้นจนเห็นจรงิ ตามตดิ Chemman Chaalai ภาพยนตร์เรือ่ง Aan-

dal ([โสเภณี] อนัดาล, ก�ำกบัโดยซานตอซ เกศาวัน และ Uyir (วิญญาณ) 

โดยเปรมนาท พิลไล เข้าฉายในปีเดียวกัน แม้ว่าภาพยนตร์เขย่าขวัญ

เรื่องหลังน้ันจะเข้าฉายเพียงแค่สองวันที่โรงภาพยนตร์โรงเดียวก็ตามท่ี

ล่วงเข้าปี 2006 ภาพยนตร์อินเดีย-มาเลเซียซึ่งถ่ายท�ำด้วยกล้องดิจิทัล

ก็ยังคงถูกผลิตต่อเน่ืองและโดยส่วนใหญ่ก็ได้เข้าฉายในโรงภาพยนตร์

ระบบดิจิทัล หนึ่งในภาพยนตร์อินเดีย-มาเลเซียของปีนั้น คือ Ethirkaa-

53 อ้างจาก Michael Guillen, “Malaysian Cinemas—Chemman Chaa-
lai (The Gravel Road),” The Evening Class (10 March 2006), http://theeve-
ningclass.blogspot.com/2006/03/malaysian-cinemas-chemman-chaalai.
html (accessed March 2014).
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lam (วันข้างหน้า) ก�ำกับโดย ซี. กุมาเรศัน ว่าด้วยเรื่องราวของเด็กหนุ่ม

เชือ้สายอนิเดยีทีพ่ยายามต่อสูพ้าตนให้พ้นจากวงจรแก๊งนอกกฎหมาย 

ภาพยนตร์ไม่เพียงถูกน�ำฉายในโรงภาพยนตร์ทั่วไปทั้งในมาเลเซียและ

สงิคโปร์ หากแต่ยังปรากฏรายชือ่เข้าประกวดในเทศกาลภาพยนตร์แห่ง

ชาติมาเลเซียปีเดียวกับที่ภาพยนตร์จีน-มาเลเซียเรื่อง The 3rd Gener-

ation เข้าประกวดและได้รับรางวัลจ�ำนวนหนึ่งกลับมา มันจึงดูเหมือน

ว่าอะไรบางอย่างได้เปลีย่นไปอย่างมนัียส�ำคัญ ฮนิดราฟเดนิขบวนใหญ่

ครั้งแรกในปีถัดมา

แม้ว่าการแสดงตัวของภาพยนตร์โดยคนเชือ้ชาตท่ีิ “ไม่ใช่มลายู” 

จะดเูหมอืนเป็นแบบอย่างท่ีดขีอง 1Malaysia แต่โลกในอดุมคตเิช่นนัน้

ใช่ว่าจะเกิดขึน้ง่ายดายเพียงแค่คดิว่ามนัควรจะเป็น มโนทัศน์ 1Malay-

sia ซึ่งพยายามผลักดันกันหลังการเลือกต้ังปี 2008 เกิดข้ึนด้วยแรง

กระตุ้นทางการเมืองแห่งคะแนนเสียงและการเลือกตั้ง ในที่สุดก็พิสูจน์

ให้เห็นว่าอาจจะมาถึงช้าเกินไป หรือไม่ก็เพราะภาวะแยกตัวออกห่าง

จากกันนัน้ด�ำรงอยู่ยาวนานจนยากเกินกว่าจะปรับเปลีย่นในชัว่ข้ามคนื 

จึงท�ำให้กระท่ังบางส่วนในคณะรัฐมนตรีของนาจิบ ราซักเองก็หาได้

คล้อยตามอุดมคติ 1Malaysia และยังคงยืนยันจดุยืนมลายูนยิม ย่ิงกว่า

นั้นคือการเคลื่อนไหวอย่างเป็นระบบของพรรคร่วมฝ่ายค้านและกลุ่ม

ประชาสังคมหลากเชื้อชาติกลับย่ิงกระตุ ้นให้สถาบันและผู้น�ำทาง

ศาสนากับชนชัน้น�ำจารตีมลายูหว่ันเกรงการสญูเสียอภิสิทธ์ิและอ�ำนาจ

น�ำที่เคยมีมา พวกเขายิ่งเอนเข้าหาท่าทีอนุรักษ์นิยมทางศาสนา มลายู

นิยม และชาตินิยมอย่างล้นเกิน ซึ่งในท้ายท่ีสุดกลับยิ่งท�ำให้ความ

ตึงเครียดระหว่างศาสนาและเชื้อชาติยังคงหาได้ผ่อนคลายลงแต่
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ประการใด54

การเลือกตั้งทั่วไปครั้งถัดมาจัดขึ้นในวันท่ี 5 พฤษภาคม 2013 

บารีซันเนชั่นแนลได้รับชัยชนะด้วยจ�ำนวน ส.ส. 133 จาก 222 ที่นั่งใน

สภา สามารถตั้งรัฐบาลได้อีกครั้งหนึ่ง อย่างไรก็ตาม หากนับคะแนน

เสียงจากผู้มีสิทธิออกเสียงท่ัวประเทศ “พันธมิตรประชาชน” หรือ  

“ปากาตนัรคัยัต” ซึง่เป็นกลุม่พรรคการเมอืงฝ่ายค้านภายใต้การน�ำของ

อนัวาร์ อบิราฮมิ ได้รบัคะแนนเสยีงถึง 50.87% ขณะท่ีบารีซนัเนชัน่แนล

ได้รับ 47.38% หลังทราบผลการเลือกตั้งเพียงแค่สามวัน ฝ่ายต่อต้าน

รัฐบาลหลากหลายกลุ่มได้เริ่มเดินขบวนคัดค้านผลการเลือกตั้ง การ

แสดงพลังระลอกนี้จัดขึ้นต่อเน่ืองเป็นระยะรวม 15 ครั้งในหลายรัฐทั่ว

ประเทศต่อเนือ่งไปจนถึงปลายเดอืนมถุินายน 2013 ตดิตามมาทันทใีน

เดือนกรกฎาคม ภาพยนตร์เรื่อง The New Village โดย หวง เฉี่ยว ลี่  

ผูก้�ำกับภาพยนตร์ชาวมาเลเซยีเชือ้สายจนี ได้ถูกหยิบยกมาพูดถึงกระทัง่

ในวงการเมือง ภาพยนตร์ภาษาจีนแมนดารินเรื่องนี้ซึ่งว่าด้วยเรื่องราว

ความรักระหว่างหญิงสาวชาวบ้านกับคอมมิวนิสต์หนุ ่มแห่งพรรค

คอมมวินิสต์มลายา มฉีากหลงัเป็นชนบทมาเลเซยีในช่วงทศวรรษ 1950 

ได้ผ่านการพิจารณาจากหน่วยงานก�ำกับภาพยนตร์และก�ำหนดจะ

ลงโรงฉายในเดือนสิงหาคม สื่อมวลชนอนุรักษ์นิยมพิจารณาจาก

ตัวอย่างภาพยนตร์แล้วเห็นว่าน่าจะเป็นภาพยนตร์ที่มีเนื้อหาบิดเบือน

ประวัติศาสตร์ของชาติและของชาวมลายู นักการเมืองอัมโนสอดรับส่ง

54 Kikue Hamayotsu, “Towards a More Democratic Regime and 
Society? The Politics of Faith and Ethnicity in a Transitional Multi-Ethnic 
Malaysia,” Journal of Current Southeast Asian Affairs 32, no. 2 (2013): 61-
88.	



207

ความเป็นการเมืองในภาพยนตร์มาเลเซีย . จิรวัฒน์ แสงทอง

เสียงประสาน กระทั่งภาพยนตร์ถูกแบน ห้ามฉายไม่ว่าจะในรูปแบบใด 

เข้าสู่ปี 2014 ในปลายเดือนมกราคม The Journey ภาพยนตร์ดราม่า-

ครอบครัว ภาษาจีนกวางตุ้ง น�ำเสนอภาพชีวิตรุ่มรวมเสน่ห์ของชุมชน

และวัฒนธรรมของชาวจนีมาเลเซยี ก�ำกับโดยโจว ชงิหยวน เข้าฉายและ

เป็นปรากฏการณ์ครัง้ส�ำคัญเมือ่ประสบความส�ำเรจ็มหาศาล กระท่ังขึน้

ท�ำเนยีบเป็นภาพยนตร์ทีท่�ำรายได้สงูสดุตลอดกาลของประเทศมาเลเซยี

ในช่วงเวลาดังกล่าว โลกภาพยนตร์ของชาวมาเลเซียเชื้อสายอินเดีย

คึกคักเต็มท่ีในช่วงเดือนกันยายนปีเดียวกัน เมื่อพวกเขาได้มีโอกาส 

ใกล้ชิดกับดาราภาพยนตร์อินเดียที่ตนชื่นชอบ สืบเน่ืองจากการที่ 

คณะกรรมการจดังานรางวลัภาพยนตร์อนิเดียใต้นานาชาตเิลอืกจดังาน

ครั้งที่ 3 ที่กรุงกัวลาลัมเปอร์ สถานที่จัดงานคือที่สนามกีฬาแห่งชาติซึ่ง

มปีระวัตศิาสตร์ในการจดังานและการแสดงท่ีย่ิงใหญ่หรือเป็นท่ีนิยมท้ัง

ระดับชาติและนานาชาติ 

การเคล่ือนไหวทางการเมอืงของกลุม่ประชาสังคมต่อต้านรฐับาล

ยังคงด�ำเนินอย่างต่อเนื่องสู่ปีถัดไป วันที่ 29 - 30 สิงหาคม 2015 กลุ่ม

เบอร์ซห์ิได้เดนิขบวน “เบอร์ซห์ิ 4” ในหลายเมอืงใหญ่ของมาเลเซยี พร้อม

กับที่แนวร่วมของกลุ่มได้แสดงตัวแสดงพลังในช่วงวันเดียวกันรวมกว่า 

70 เมืองทั่วโลก การรวมตัวครั้งน้ีตั้งใจเลือกให้เป็นวันก่อนวันครบรอบ

การได้รับเอกราชของสหพันธรัฐมลายา (31 สิงหาคม) ปฏิกิริยาตอบโต้

เกิดขึ้นในทันที ชาวมลายูสวมใส่เสื้อสีแดงหลายพันคน ภายใต้การน�ำ

ของสมาพันธ์สลีตัแห่งชาต ิได้รวมตวัเดนิขบวนทีก่รงุกัวลาลมัเปอร์ การ

เคลื่อนไหวที่ใช้ชื่อว่า “ขบวนพิทักษ์ศักดิ์ศรีมลายู” ประกาศชัดว่าพร้อม

หนุนหลงันายกรฐัมนตรนีาจบิ ราซกัท่ีถูกกดดนัโดยเบอร์ซห์ิ 4 ให้ลงจาก

ต�ำแหน่ง และหนึ่งในถ้อยแถลงของการเคลื่อนไหว คือ สิทธิพิเศษของ
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ชาวมลายูจกัต้องได้รบัการสงวนไว้ดังเดมิ การเคลือ่นไหวน้ีเลอืกเอาวัน

ที่ 16 กันยายน ซึ่งเป็นวันครบรอบรวมรัฐและถือก�ำเนิดมาเลเซีย วันรุ่ง

ขึ้นในด้านของวงการภาพยนตร์ ภาพยนตร์แอคชั่นเรื่อง Polis Evo ซึ่ง

ก�ำกับโดยกาซ อาบู บาการ์ เข้าฉายและประสบความส�ำเร็จด้านรายได้ 

ขึ้นเป็นภาพยนตร์ที่ท�ำรายได้สูงสุดตลอดกาล ท�ำลายสถิติที่ The Jour-

ney เคยสร้างไว้ ภาพยนตร์เรือ่งน้ีทีม่ภีาพประทับเบือ้งต้นเป็นภาพยนตร์

ส�ำหรบัชาวมลายูกลบัมกีลิน่อาย “1Malaysia” อยู่ไม่น้อย ด้วยภาษาซึง่

อวลอยู่ทัว่เรือ่งน้ันเป็นภาษามลายูถิน่ตรงักานทูีก่ระท่ังชาวมลายูเองยัง

อาจต้องพ่ึงการอ่านค�ำบรรยายในบางช่วงตอน และเรือ่งราวกับแอคชัน่

คุณภาพนั้นก็สลายเส ้นแบ่งทางชาติพันธุ ์ในการชมได ้อย ่างมี

ประสิทธิภาพ

ล่วงเข้าสู่ปีถัดไปในเดือนมกราคม 2016 ภาพยนตร์เรื่อง Ola 

Bola เข้าโรงฉาย ภาพยนตร์เรื่องนี้กลายเป็นอีกปรากฏการณ์หนึ่งของ

ภาพยนตร์มาเลเซียร่วมสมัย เรื่องราวในภาพยนตร์อ้างอิงจากเรื่องจริง

ท่ีทมีชาติฟุตบอลมาเลเซยีสามารถผ่านรอบคดัเลอืกไปแข่งขนัโอลมิปิก

ปี 1980 ที่กรุงมอสโก ภาพยนตร์เรื่องนี้เป็นหนึ่งข้อเสนอล่าสุดต่อความ

เป็นชาตแิละความสมัพันธ์ระหว่างชาติพันธ์ุในสงัคมมาเลเซยี การต่อสู้

ก้าวข้ามอุปสรรคของพวกรองบ่อนเช่นที่หาชมได้ดาษดื่นในภาพยนตร์

กีฬาเอื้ออ�ำนวยเป็นอย่างดีให้แก่การสร้างภาพสังคมในอุดมคติ ท่ีตัว

ละครหลากหลายพ้ืนเพชาติพันธ์ุมาร่วมกันต่อสูเ้กมกีฬาในนามของชาติ 

มีรายงานว่า Ola Bola สามารถดึงผู้ชมหลากหลายชาติพันธุ์เข้าไปชม

กระท่ังส่งให้ข้ึนสู่ท�ำเนียบอันดับต้นๆ ของภาพยนตร์ท่ีท�ำรายได้สูงสุด

ตลอดกาลในมาเลเซีย ภาพยนตร์เรื่องน้ีอ�ำนวยการสร้างโดยบริษัท 

แอสโตร ชอว์ ซึ่งเป็นผู้สร้างทั้ง The Journey, Polis Evo และรวมถึง 



209

ความเป็นการเมืองในภาพยนตร์มาเลเซีย . จิรวัฒน์ แสงทอง

Maindhan (ลูกชาย, ซี. กุมาเรศัน, 2014) ภาพยนตร์ตลกแอคชั่นซึ่งถือ

สถิตเิป็นภาพยนตร์ทีท่�ำรายได้สงูสดุในกลุม่ภาพยนตร์ภาษาทมฬิท่ีผลติ

ขึน้ในมาเลเซยี ย่ิงกว่านัน้ Ola Bola ก�ำกบัโดยโจว ชงิหยวน ผูม้เีชือ้สาย

จีน และภาพยนตร์หลายเรื่องก่อนหน้าน้ีของเขารุกเข้าพ้ืนที่ของโลก

ภาพยนตร์ที่เคยถูกสงวนครองโดยชาวมลายูมายาวนาน 

เดอืนสงิหาคม 2016 การโต้เถียงและประท้วงเกดิข้ึนครัง้ใหญ่ใน

วงการภาพยนตร์มาเลเซยี เมือ่ฟีนาสได้ประกาศรายชือ่ผูเ้ข้ารอบสดุท้าย

ชงิรางวลัประจ�ำเทศกาลภาพยนตร์แห่งชาตมิาเลเซยีครัง้ที ่28 ความอือ้

ฉาวเกิดขึ้นจากการที่คณะผู้จัดงานได้ตัด Ola Bola และ Jagat (เกดิมา

เลว, ชานเฮย์ กุมาร พีรุมาล, 2015) ออกจากกลุ่มรายชื่อภาพยนตร์ที่ได้

เข้าชิงรางวัลภาพยนตร์ยอดเย่ียม แม้เงื่อนไขท่ีว่าภาพยนตร์ซึ่งเข้าชิง

รางวัลใหญ่ที่สุดของเทศกาลฯ จะต้องใช้ภาษามลายูเกินกว่า 70 

เปอร์เซ็นต์ของเรือ่งและการจ�ำแนกหลายรางวัลโดยใช้เกณฑ์ทางภาษา

นั้นจะถูกก�ำหนดมายาวนานแล้วพอสมควร แต่มาในปีนี้ที่เสียงวิจารณ์

ดงัข้ึนย่ิงกว่าคร้ังใดๆ Ola Bola ก�ำกับโดยชาวมาเลเซยีเชือ้สายจนี ขณะ

ที ่Jagat ภาพยนตร์ดราม่า-อาชญากรรมทีว่่าด้วยเดก็ชายผูก้้าวข้ามช่วง

วัยไปบนความทุกข์ยากและโลกของอาชญากรน้ัน เป็นผลงานเร่ืองแรก

ของผู้ก�ำกับภาพยนตร์เชื้อสายอินเดีย ภาพยนตร์ทั้งสองเร่ืองได้รับการ

ยกย่องทั้งในด้านคุณภาพและความบันเทิง และที่ส�ำคัญคือภายใต้

ความขัดแย้งอย่างแหลมคมทางชาติพันธุ์ ดาราและบุคลากรในวงการ

ภาพยนตร์หลายคนประกาศบอยคอตเข้าร่วมงาน และบางคนประกาศ

คนืรางวัลทีต่นเองเคยได้รบั คณะผูจ้ดังานแก้ปัญหาด้วยการแยกรางวัล

ใหญ่ออกเป็นสองรางวัล คือ “ภาพยนตร์แห่งชาติยอดเยี่ยม” ซ่ึงสงวน

ไว้ส�ำหรับภาพยนตร์ที่ใช้ภาษามลายูเป็นภาษาหลักในเรื่อง และรางวัล 
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“ภาพยนตร์มาเลเซียยอดเย่ียม” ส�ำหรับภาพยนตร์ท่ีสร้างโดยชาว

มาเลเซียซึ่งอาจใช้ภาษาอืน่ทีไ่มใ่ชภ่าษามลาย ูผลจากเทศกาลฯ ซึง่จดั

ขึ้นในวันที่ 3 กันยายน 2016 Munafik (ผู้เสแสร้ง, ชามซุล ยูโซฟ, 2016) 

ภาพยนตร์สยองขวัญที่เน้นย�้ำศรัทธาในศาสนา ได้รับรางวัลภาพยนตร์

แห่งชาติยอดเย่ียม ขณะท่ีรางวัลภาพยนตร์มาเลเซียยอดเย่ียมตกเป็น

ของ Jagat

อีกครั้งหน่ึงที่วงการภาพยนตร์มาเลเซียภายใต้การก�ำกับของ

ทางการได้ย�่ำหนทางแห่งการแยกตนของคนในชาติ ขณะที่นอกโรง

ภาพยนตร์ ในอาณาบรเิวณทางการเมอืง แทบทุกฝ่ายรบีเร่งรณรงค์เพ่ือ

ไปสู่บทสรุป
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